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Pedro, Renégado.. 0 Mauricio, Barba, sg > El Rey de Argel”, Barba. 


Antonio , Galan: AGA 
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Ju bija. PE" Arlaja fu hija, Dama. 
Leonardo , Vandolero, xXx Arturo, Gracio/o. «Ex - Mabomad , Jóbrino del Rey. 


Floro , Vandolero. FE drienio, Criado.  *x* Acompañamiento. 


ES E PE 


o JORNADA 


Salen Pedro,” Floro y Leonardo, Y Arturo, 
armados de Vandoleros. 

Pedr, N. elta umbro(a faldas 
adódees vegetable la elmeral- 


y compuefta la rola, in(da, 


en una y y otra competencia hermo(a, 
hacen por todo el prado TE 
maridages' con verde, y encarnado, 
á la apacible fombra : 
de ea montaña que al zafir aombra, 
y de fu alcazar ruftica coluna, : 
defcanía en ella el Orbe de la Luna, 
Aqui ,,pues ,.0 Soldados, 
en mis rigores bien difciplinados, 
treguas demos, en quanto 
efte ardor , efta furia, y efte SUCAncO, 
Lfufpento el fueño mio, 
el precepto deroga al alvedrio, HEN 
que fiempre ha fido entre langriétas cal- 
lacrilego miniftro, que a las almas, 
para que lalgan a regiones Ciertas, 
con plomo, y có acero abre las puertas. 
Flor, El Sol, antorcha hermo(la, 
que ayer fue de Neptuno maripola, 
contra la noche fria 


PRIMERA. 


la porcion le reparte á medio dia; 

y pues con fus rigores 

huyeron al capullo , y á las flores, 
y P y 


no duermas , note entregues al defcanloy 


Í no á las voces del fulurro manto, 
que con claululas graves - 

aqui ofrece el:criftal, y alli las aves. 
Refiere , ó lol de aqueos emisferios; 
Monarca de eftos ruíticos Imperios, 
quién eres , pues altivo, 
fiempre cruel, y nunca compaísivo, 


conozco en ti,para que mas me affombre, 
fin llegar á fer Dios, mas ser 4 de hombre. 
Artur. Mejor:es que durmamos, 
porque aquel Hermitaño que encontra- 
trata un pellejuelo, hal mos 


y un licor le chupe de tal confuelo, 
que fin que fea. quimera: 

le me Íubió á la mollera, 

y efte pie le desliza , efte tropieza, 
fiendo la enfermedad en la cabeza; 
y los ojos , fegun lo que prevengo, 


no puedo abrir con quanta fuerza tengo: 
Leon. Duermere tú, cobarde, 


y ho te opongas al hetoico alarde, 
A que 


y 








2 Renegado , Rey , y Martin, 


que por nueítra lifonja al referillo, 

de quien es quiere hacer nueftro caudillo, 

que de ti no efperamos mas delpojos. 
Artur. No meriña,pues duermo có mis ojos. 
Flor.Eres al fin cobarde. Artur. Yo tal digoz 

y alsi, como es el lueño mi enemigo, 

hame vencido ya. 


- Leon, Qué gran deshonra ! (honra. 


Artur. Borracho, y ladron loy, mas có mucha. 
Pedr.Supuefto pues, q el tiempo lo confiente' 


(o Leonardo galán , Flaro valiente) 

lalga á teatro el pecho: 

9 cómo en iras, y en furor deshecho, 

fiento las impiedades, ... - 

de que han fido tan cortas mis crueldades! 
Leon. La atencion á tu labio eftarofrecida. 
Pedr. Elte es al fin un raígo de mi vida... 

Valientes Soldados mios, 

cuya indignacion perjura 

al volumen de la muerte 

muchos quadernos apuntas 

donde es maeltro el rigor, 

el papel la arena enjuta, 20. 4 

la tinta el amor caliente, 

y los aceros la pluma: 

Hereditarios de Marte, 

pues. para robos, € injurias, 

en ciegas atrocidades : 

mayorazgos os vinchlas "+ 02000 

donde es fitio- efte deliertoy 10000 

el teatro efía elpelunca; pr 

la defenía efla montaña, 

y aqueíte rio la tumba: . : 

Sabed , que Cerdeña, aquefte :: 

Pais, a quien oy fecunda 

por aquella parte el mar, 

y por efta la elpelura, 

es mi Patria ; de Cerdeña , 

foy hijo cruel (0 nunca 

de piedades Elpañolas 

fuera parto, fino alguna 

fiera de la enorme Libia 

diera en mi oriente 4 mi cuna 

el progrefío de mi vida, 

y el veneno de la fuya!) 

Pedro es mi nombre , mi padre 

Efpañol es, y columna 

de la Fe; fu nombre oculto, 

que es Mauricio; el alma lucha 





«+, donde mi edad fe dibuja: 


con el valor , porque eftá 
ocioío , pues no le bulca 
para traer al redopelo 
aquella vejez perjura, 

aquel antiguo edificio, 

arbol ya de flores muftias, 
en cuyas venas, y fienes 
eftará , puelto que oy dura 
aliento vital, eflando 

lo que fue grana purpurea, 
y crecida rama blanca, 
loque antes fue barba rubia. 
Apenas tres luítros Solos 

a mi aurora fe vincilan. 
en el Abril de quince años, 














entonces, pues, fin tener 


«mas motivos que mi culpa, 


quife dar muerte 4 mi madre, 


ya que vibora mi injuria 


al nacer en fus entrañas 
no elgrimió voraces uñas. 
Delfyaneciofe elte intento, 
y porque mi rigor fupla 


“con una accion bien lograda, 


lo queen la otra le fruftra, 


4 Carlos-, hermano mio,- 
porque le 'aclamo la turba” ¿ 


vulgar por noble; y amable, 


«dlómuerte > y ¡abriendo en. fama 


cinco bocas 4 fusaliento * * 
por á donde el alma efcupa;' 
le bebi el coral humano, 


cel efpiritu “que fuda 


por las heridas, fubftancia : 
á4 mi ardor, crueldad fegunda 
de un Abél que la padece, 
y un Cain que la executa. 
Sali de Cerdeña entonces, 


y en un baxel , y tres urcas 


heri el aire, agovié el mar, 

no fue hazaña fin fegunda, 

que fon fus ombros de vidrio, 

y a qualquier pelo fe afíuftan. 

Pirata del mar fobervio 

tomé el rumbo á la fortuna, 

y Emperador de las aguas 

tan foberano me anuncian, 

que el vulgo de los que pai 
o” 





lobre teatros: de efpuma, 

con muficas me: feltejan, 

y con danzas me'faludan. 
Aqui peces elcarcean, 

y alli. Sirenas retumban; 

unos ,.que los vidrios cortan, 
y otros, qué la::plata pulían. 
Batiendo. eftaba: la: Aurora - 
con las aldavas purpureas, 

á las ventanas del Sol, 

que a fus:avifos: madruga, 
quando furcaba 4: Neptuno. 
una Galeota: Turca, 

que. arrébolo: empavefada 
coftados:, bordes , y amuras. 
De cobardes, y «valientes 

le componia la chuíma, 

de cien Turcos; pero 2 todos 
di muerte ( cauía fue jufta)- 
unos , porque eran valientes, 
que era vanidad injulta; 0 
y otros , porque eran: cobardes, 
que era delverguenza mucha. 
Sobervio ya fobre el mar, 

a la Corona cerulea 

de Neptuno le ultraje : 

los trofeos que la ¡luftran, 

y de ver ya Íu cerviz, 

O agraviada de mi induftria, 
o abralada de mi ardor, 

con los aires fe conjuran: 

que contra tanto ardimiento, 
menos que dos cauías juntas, 
no pudieran oponerle, 

que era poco cada una. 

Lid , en campaña de plata, 

el Euro, y el mar pronuncia; 
uno , con enojos claros, 

y otro, con. venganzas turbias. 
Declaróíe la contienda, 

y en la borrafcofa lucha, 

era el rigor contra mi, 

o crueldad , 9 caula oculta: 
Que atrevido un elemento 
las ofadias le fufran, 

y no pueda caftigarle | 
un hombre , quando le injuria! 
Trepo las nubes el mar, 

el pobre baxel le encumbra 


De. Doé Chrifioval de Morales. 





fobre timulos de fuego, 

y temiendo, que [e unda, 
apalsionado mi enojo, 

dos regiones viendo en una, 
pensé que eftaba trocada 

del mundo la arquiteétura. 
Y aísi, indignado el corage, 
£uvo, haciendo congeturas, 

3 ella region por de. fuego, 
y á la orra por de efpumas. 
Sobre el maftil deltroncado 
las arenas pise adultas 
de Marfella , y no fue alli 
á mi indignacion aftuta. 

A los montes de Cerdeña 

le pido , que me conduzga, 
donde he fido fiete Abriles, 
como mi brazo acoltumbra, 
Sierpe que vibra la cola, 
Afpid que en flores fe oculta, 
á cuyo mortal veneno 
humanos feudos tributan 
quantos baxan a efte llano, 

y efcalan aquella altura. 

A la.margen de elle rio, 
que entre peñalcos, Y grutas, 
con lengua de plata undoÍa, 
porque tropieza murmura, 

á un efquadron de Gitanos 
di muerte, y en la laguna 
del criftal que los lloraba, 
les di noble fepultura: 

dicha fue no merecida; 

pero fue fuerte oportuna 
tener muerte tan honrada 
gente fin honra ninguna. 

Los homicidios que he hecho, 
fon defde mi edad adulta 
tantos , que haciendo la cuenta, 
fi la atencion los regula, 

4 los dias de mi vida 
igualan , y fin diíputa, 
contando 4 muerte por dia, 
toda la cuenta fe ajufta. 
Una crueldad folo refta 

3 mi indignación auguíta, 
que es poner fuego 4 Cerdeña 


(o, los hados me lo cumplan!) 


fiendo ella Roma abralada, 
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E Renezado y Bay, y Martini : 


yo Neron que la delltuya, 
ella montaña Tarpeya, gos Y 
y el fuego quien la confuma: - 
Ella es , iluítres Soldados, 
la prefente, y la fatura 
bizarria: dé mi pecho; 
elta la horrible fortunas: . 
que me figue:; elteces: mi intento, 
mi vanidad , mi locura, 
mi grandeza , mi-altivez; 
y pues navega legúra 
la nave de mis errores 1000 201 
por los mares que: ella; guftas -1 
pretendo dar conomi nombres | 
a la fama que fe efcucha, : 
tantos afluntos. heroicos, , 00 01 
que en la inmenía, en la: confula 
babilonia de elementos: is 
la publiquen, y difcurran, 2012 
dando el mar lengua «de plata, * 
el aire giros que CruXxan;, o 
la tierra efpacio en que [uenen,: 
y el Sol campo en que fe elculpan. 
Flor. Prodigiolo eres en todo, - 
pues tan felizmente triunfas. 
Artur. De buena cofa le alaban, 
Pedr. Villano , tú folo culpas; 
mis acciones? Artur. Si. 
Pedr. Por qué? 
drtur. Porque ellas lon como tuyas. 
Mas dime, en todo elle tiempo; 
que te has cortado las uñas: 
con la fuerte, nunca ha havido 
uno, que en la comiíura, 
para hacerla de Lain Calvo, 
te hiciefle Nuño Rafura> 
Pedr. A efte pecho , a elte valor, 
no fe atreve menos furia, 
que de un rayo, y elas armas 
en la tierra no fe ulan. 
Salen dos Vandoleros > que traen a Antonio 
atadas las manos. 
1. Llega , Y pues te provoca 
de aquel valor eminente, 
3 [us pies baxa tu fícote. 
2. Poltra los ojos, y boca 
a elte valor fin fegundo, 
a cuyo robuíto pecho, 


por venisle el mundo eftrecho, 





cafi no cabe:en el mundo. 
Anton. No me maltrateis, villanos, 

bafta , que es de ruin valor 

tratar con efte rigor 

á un hombre que eflá fin manos: 

porque donde :eftá el valor. +. 

de nobleza ¡guarnecido, 

nunca obra con: el rendido 

las acciones del rigor.''. 

Dormido me aprifiono: : 

vucítra “cautela: notoria; 

y alsi ,cdebeis/elta gloria) 

a la indultria 55 al ¿valor Ino: 
Pedr. Sin duda', que valor tienes: p 
Anton. MI langre, en. elfo-me: abona; 
Pedr. De elta fangre la .corona.o 

hago yo para:mis fienes. > 
Anton¿Atunque rendido ¿ME WNesy > 

tan hijo [oyo del valor, +0:0105 1 

que folo un:«trato> traidor; . 

pudo baxarme:dstus: pies. 100 200 
Pedr, A elle: tronco ;:que fe, fube: * 

al Sol, yes del Cielo efcalas, o; 

atadle luego ¿y de'balas 

le difparad una nube. 

La muerte hága' fus alardes - 

con intentos diférentes; 

en unos, por ler valientes, 

y en potros , por fer. cobardes, 

Pero tened la accion fieray' 

Y primero examinad::- 
Anton. O-qué infame ¡novedad !. - 
Pedr. Lo. que trae en la faldriquera. 
Regiféranle , y le facan un retrato Y 

cun papel, 
Flor. Aquí ub:hermolo pincel, 
copiado. de mano fabia, 

trae , cuya: belleza agravia 

la azucena y y: el- clavel. 

Con el retrato un papel 

diícrero tray. md 
Artur. Es libranza > 
Anton. Aqui murió mi e[peranza, * 
Pedr. Leeré lo que dice en el. 

cc. Dueño mio , una milla antes de llegar 

a Valdefores puedes aguardarme ;, que:la 

refifiencia de mi padre no me defenderá 

de tus brazos. Los criados van muy ade- 
lante  e/pera disfrazado ,) con amigos, 
que 
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dan del riefgo.. 


Artur. Elta fimple tortolilla 


cayo en cautelofo enlayo, 
dicen que uno pienía el vayo, 
feñores , y otro lo eníilla: 
Flor. Miro: el pecho. | 
Pedr. Bien has hecho, 
que fi fiendo amante fiel - 
no trae el retrato en el, 
mayor prenda trae en el pecho»  ' 
Llega , y faca un Crucifixo. 
Flor. Aqui bebe las corrientes, 
fuerza de (u amor precilo, 
trae un hermofo Narcifo 
anegado en cinco fuentes. 
Pedr, Qué herido el pecho , y qué roto 
manifiefta fu.bondad! : El 
Leon. Qué hermofo que es! 
Artur. En verdad; 
ue es el Amante devoto. | 
Toma Pedro el Crucifixo en la mano dere» 
cha, y el retrato en la otra. 
Pedr. Efte Sol, que en un madero 
or los hombres fe eclipsó, 
J)y fiendo::Leon moftro 
humildades de Cordero: 
con efte retrato quiero 
traer::- pero es defatino, 
que uno es objeto divino, AS 
y otro humanos y no han de eftar 
bien. pueltos en:un: lugar 
amor humano , y divino. 
Efta hermoía fufpenfion 
de los ojos, que pintada 
tiene ya el alma robada, 
ocupara el corazon; 
amorofa es mi paísion, 
mas es necia conjetura, 
que obre mas una hermofura, 
que fu cauía puede obrars 
y alsi, no fe ha de dexar 
el Griador por la criatura. 
Mudar quiero” la eleccion, 
elle Leon viétoriolo, 
por decreto milagrofo 
admito en el corazon: 
mas niegalo la razon, 
porque mi pecho indignado 


% 


Al retrato. 


De Don Chrifoval de Moráles. 
que te ayuden al empeño , y te defien- > 





no eftá limpio , efta: dañado, 
y aísi , el intento refiño, 
que no es bien que aísifta Chrifto 
en pecho que efta en pecado. 
Yo no os admito, infinita A Cbhriffo, 
grandeza, cafo es que" aflombre, - 
que fe venga Chrifto al hombre, 
que el hombre no le admita: 
el dexaros folicita 
mi crueldad , por no mentiros; 
mirad , que graves delirios! * 
que feáis para enflalzaros, 
mas bueno Vos para daros, 
que el hombre. para admitiros.: 
Efta Deidad, que ofendida, 
.tiene un madero por lecho, 
otra vez buelve 4 tu pecho, Dafe!o. 
porque efte. mas admitida: | 
Por el te. dexo la vida, 
¡“efto mi rigor difpenía, 
por premio, O por recompenía; 
porque es muy jufto tambien, 
que le valga: Chrifto , á quien 
le trae por fu defenía. Vanfe. 
Anton. Aves , que con dulce acento 
tremolando varias: galas, 
con todo un Abril por alas, 
fois Primavera del viento: 
parleras de mi tormento 
os confulto , aves [uaves, 
porque con claufulas graves 
del dolor que me defvela, 
oiga mi pena Clavela 
en los picos de las aves. 
Flores , que de olor futil, 
con apacible elegancia, 
dais al viento la fragrancia, 
que os dió por alma: el Abril: 
recibid en el penfil 
-la crueldad de .eftos rigores, 
porque” con premios mayores 
del amor que me devela, 
lea mi dolor Clavela, 
en las hojas de las flores. 
Arroyo, que fin callar, 
-por efta robulta greña, 
fiendo llanto de efta peña, 
vas 4 fer rifa del mar: 
profigue fin delcaníar, 
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6 _Renegado , Rey , y Marti, 


y en tu corriente preciía, 

al dueño-que adoro avila 

«del mal que me delconfuela, 

para que efcuche Clavela 

mis afeétos en tu rifa, 

Y tú, dolor, pues no fabes 

en quanto mis males fienten, 

dexa que decirte intenten. 

el arroyo , flores, y aves: 

ciga por voces fuaves 

Clavela tantos rigores, ] 

que fi en agua, alas, y olores, 

Clavela lo ha prelumido, 

les. quedaré agradecido 

al arroyo, aves, y flores. 

Sale Artenio , criado, 

Arten. Pues le buíco , le perdi, 

y no le hallo (cola eltraña! ) 

en toda aquelta campaña, 

buelvo á bufcarle. Anton, Ay de mi! 
árten. Quién [e quexa ? 
ánton. Mi tormento 

€S , que con tragicas voces, 

todos los aires veloces 

ocupa de fentimiento, 
Árten. Pues dime::- 
Anton. No me apalsiones, 

pues que ya libre me veo, 

que efte es infame trofeo 

de una efquadra de ladrones: 

mientras fuilte (qué rigores! ) 

a laber::- Arten. Pierdo el juicio. 
Anton. Si Clavela con Mauricio 

paflaban 2 Valdeflores, 

Quinta hermoía de mi dueño, 

a la elpalda de efle monte, 

que es nube del Orizonte, 

me quede rendido al fueño. 

Efle arroyo, Cifme rOnco, 

fueño me infundió , y de alli 

vine obedeciendo aqui 

un Capitan, y d efte tronco. 

Mas vifte el bello arrebol 


Defatale, 


de Clavela fiugular ? 
Árten. A nadie he vilto palíar 
por la inclemencia del Sol: 
que como Clavela es Dama, 
y de fu padre confuelo, 
no ha de querer que á fu cielo 





maltrate del Sol la Hama. 

Anton. Pues la caula que molefa 
no digo y, porque: me ofende, 
mas mientras el Sol delciende 
he de [ubir efta cueña, 

Arten. Pues qué intentas? 

Anton. Elle acero ..Sacale la ejpada. 
te delciño , vén conmigo, 
verás el “fiero caftigo f 
de elte Efquadron Vandolero. 

Arten. Mi obediencia te defvela, 
pretendiendote- obligar. . 

Anton. Elle monte he ¡de abralar, 

O no he de ver 4 Clavela. 

Arten, Siguiendo voy firme, y grato 
la cauía de tus enojos. 

Anton. O yo no he de vér Tus ojos, 
O he de ganar fu: retrato. Vanfe. 

Salen por una parte Pedro, Floro y Leona ya 

do, y por otra Arturo, 

Pedr. El elquadrón belicofo 
baxe , y juntele la gente. 

Leon. Árturo eta ya prelente. 

FlorcHay algo? Artur. Lance famofo 1 
Formaíe un Pais florido, 
una milla de efía Quinta, 
que de colores (e pinta, 
pongan todos tanto oido; 
con gran determinacion 
corre alli un arroyo en [uma, 

y Con porrazos de elpuma 

hace 4 una peña un chichon. 

Alli, pues, no: al Cielo fube 
un arbol , pero fe fragua 

medio quitafol del agua, 

y del Pais media nube: 

murmurador , d mordáz 

con todo el criftal que buela, 

hace á una roca vihuela 

el mufico montaráz: 

hace el arbol altanero 

un dolel de frefca fombra 

á la margen que fe alfombra 

del arroyo palabrero: 

Una Dama alli alsiftia, 

y un viejo con ella eflaba, 

ella el alma me llevaba, 

y el viejo me la bolvia: 

por la elpefura de un Pobo , 

mi- 
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miraba yo alborozado, 
tanto como quando ha eltado 
mucho fin vér carne el lobo. 
Dormia en la verde grama 
el viejo , que viejo en gozo, 
para hacer algo de mozo 
ha de tener dura cama. 

Ella una rola ultrajaba, 

y al ruido del criftal, 
que con fu mano es igual, 
hoja a hoja la agraviaba: 
luego cada hoja toca 
al labio á quien parecia, 

y un breve hueco le hacia 
con el aire de lu boca. 
Atendi con mas antojos, 

y vi, que fin mas congojas, 
fi la rofa daba hojas, 

yo tambien le daba ojos. 
Quando vi, que con el aire 
la: hoja ardiente le hinchaba, 
y que. luego la eftallaba 

en la frente; con 'donaires 
moftrando amorofamente, 

que al carmin que la provoca, 
daba el aire con la boca, 

y los beíos con la frente. 
Yo entonces ( embidia rara! ) 
con atencion amoroÍa, 

no pudiendo hacerme rola 
para que ella me besára, 
medio dentro, y medio fuera 
de la rama, y la afpereza, 
faque la media cabeza, 

y” dixe de efta manera: 

- Sufpended , beldad hermoÍa, 
efía indignacion tan rara, 
que laftimais vueftra cara 
ultrajando aquelfa rola: 
procurad fer mas piadoÍa, 
no feais tan inclemente, 

“ mirad que es calo indecente, 

ue en floridos embarazos, 
efteis haciendo pedazos 
las mexillas en la frente. 

Pedr. Hasla pintado Muy bellas 
pero dime, Su hermofura 
¡gualafe á efta pintura? 


De Don Chrifíoval de 


Artur. Viven los Cielos, que es elia! * 






Morales. 


Pedr. Pues falid todos al llano, 
que ha de hacer ey mi crueldad 
la mayor atrocidad 
que emprendió pecho inhumano. 
El morirá por trofeo 
de mi venganza , y [era 
ella el dueño que dará 
alhagos 4 mi deleo. 

Muero delpues que te vi, 
alma eres de mi-delvelo, 

- gocete yo, y luego el Cielo: 
Jlueva rayos fobre mi: 
anime lu fuego eterno 
contra mi rabia. 4rtur.Si hara. 


Pedr. Qué dices? Artur. Que ufted fe vá 
por fus palos al Infierno.  Panfe. 
Salen Mauricio , Barba, y Clavela. 


Maur. El Sol templando (fu llama 
por efte hermofo Pais, 
acrecentando las fombras, “> 
vá 3. otro Reyno a prefidirs él 
y alsi., divina Clavela, da 
dexando de elte pensil 
fragrancias de virgen rola, 
que en vergonzofo carmin 
el Alva viftió de perlas, 

y adornó cándido en fin; 
a Valdeflores lleguemos, 
pues no dexamos aqui 
amenidad , que la Quinta 
no pueda fubllituir. 

Clav. Por: elta margen viltofa 
de efte lonoro violin, 
que diligenciando el mar, 
canta porque vá 4 morir, 
baxemos , pues agradable 
el aire en fino ambar gris, 
galanteando á las flores 
lo blanco, y lo carmesl, 
parece que ellas zeloías 
del galanteo feliz, 

- por quien mas bien le merece 
tienen batalla civil. 

Maur. Rigorofo ha eftado el Sol. 

Clav. La compoftura de Abril 
a las crueldades de Junio 
fe ha querido reducir. 


desa pla 
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Muefirale el retrato. Maur. Si no es que el Sol embidiolo 
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de vér tus ojos aqui, 
quilo encender todo el fuego 
por poderlos competir. 
Clav. Mucho tarda Antonio, Cielos! 
_ fatigale, Amor, por mi. 
Dent. Pedro. Baxe la gente a] arroyo, 
y hafta el agua proleguid. 
Dent. Arturo. No le foy aficionado. 
Maur. Clavela hermoía, ay de mi! 
Dent. Leonardo. Salid todos á la falda, 
Maur. Todo efte monte genti 
refuelto en elquadra humana, 
baxa armado contra mi. 
Clav. Antonio es , Cielos , que amante, 
para prender ela vid 
en la: carcel de fu pecho, 
es puntual Alguacil. , 
Salen Pedro con majcarilla, Arturo > y to- 
dos los Vandoleros, 
Pedr. Soldados mios, prended 
elle caduco , y unid 
Lus brazos con lazos fuertes 
a efle tronco, y defde alli, 
contra fu pecho cruel 
plomo efcupa el polvorin. 
Clav. Cruel eftá Antonio >, Cielos! ap, 
difsimular, y fingir 
es lo queimporta. Maur, Ha traidores, 
Í1 es querer dies pedir 
hacienda, quanto metal 
cria en £us venas Ofir 
Os daré por eflte honor; 
muera yo , y logre infeliz 
mi muerte el golpe funefto; 
y lu guadaña Malfin 
a elte arbol lleno de luftros 
corte la blanca raiz. y 
Pedr. Viyo contigo indignado. 


Clav. Aqui es menelter mi ardid. ap. 
Generoío Vandolero, 
cuyo aliento juvenil - 
tiene por dofel al Sol, 
tene al Mayo por tapiz, 
por competidor 4 Marte, 

y .codo el bello confin 
del páramo por alvergue, 
Republica paltoril; 

delde donde tus hazañas, 
que eternas han de vivir, 


hacen lamina perpetua 
el pergamino Turqui: 
Efte..noble anciano , en 
es el cabello adalid; 
pues. declara de fus años 
el ya prolixo vivirz' 
efte es un Eflpañol noble, 
tanto, que al buelo: futil 
de la fama que bolaba, 
fue remontado Nebli: 
Duelaos ella [lenectud, 
que cs trofeo muy ruin, 

a donde,no hay refiftencia,' 
emprender fangrienta lid. 
Cielos , ya es efto rigor, ap. 
dexar quiero de fingir, 

que parece que fu pecho 
rebelde eftá contra mi. 

A crueldades inhumanas 

alpira el querer teñir 

efte campo de granates; 

que llore, en vez de reir, 

efle arroyo compaísivo, 

Í no es que por verte aqui, 

y por hacerte lifonja, 

que fera afecto fervil, 

fiendo pobre fu corriente, > 
quiere , viendome morir; : 
que las fuentes de mis OJOS ¿ius 
le den: curlo femenil: 0, 
por cuya venganza rayos: 

difpare de fu zenit tre 
el Cielo, y de entrambos polos 
los afeétos. que advertis, + 

uno en yelo , y otro, en llamas, 
vengan a bolver por mi, 

Ay de mi! mas fe endurece, apa 
inexorable adverti 

lu lemblante : Amor, fin duda 
fangriento eftás contra mi. 

Cielo eres impetuofo, 

que. efte humano vergantin 
ellas negando fobervio 
el puerco en que ha de furtir, 
donde mi vida, y la fuya 

juntas' fe han de reducir 

a triunfos de un uracán; 


quien 


A CUYO trueno (ay de mi!) 


efte vergantin humano 9 
le- 
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ffoval de Morales. 9 
ferá fuerza fumergir, Sacad las hojas fatales, 
defquadernado el timon, y crueles efgrimid 
y deshecho el efcotin. horrores de ciento en ciento, 
Baltan los. rigores, crueldades de mil en mil: 
y por redimir muera yo, y quede en lu pompa 
a elte elado Enero, efe purpureo jazmin, | 
- marchita efte Abril. Llora. efía rofada azucena, 
Artur. Enternecete , Pilatos, efe compuelto aleli; 
que efta hermoía Emperatriz ' 2 cuyo honefto decoro 
de las almas trae configo debe el criftal, y el carmín, 
poderes del Dios Machin. roficléf uno, otro nieve, 
No vés como llora el dia? criftal uno , otro rubi. 
de obícureceríe eftá un tris Ladrones crueles, ñ 
en [us ojos el Aurora, el pecho herid, A 
que fiempre [ele reir: no muera el honor, q E 
mira, que delde aquel cielo y Mauricio si. up G 
por megillas , y nariz Pedr. Ni muera, ni le defaten; ] 
vá difponiendo mas perlas, bellifsimo Serafin, bn 
que compueftos quis vel qui. Antonio tu amante foy, ? 
Dale efta vida en Romance, y en elte papel lei Enfeñale. .: 
pues no la pide en Latin, lo que afirma elte retrato. de 
que en fus ojos he mirado, Clav. Pues í Amor lo quiere afsi, t 
"que quando vilta el mongil, delde luego eres mi dueño. ñ 
quando la adorne de fombras Pedr..O quién le encubriera , en fin, ape 
la noche á efta flor de Lis, elte delito 4 los Cielos! : lí 
fin veftirla a lo Frances, mas no [e puede encubrir, ñ 
la hará trompa de Paris. que fe eftá apuntando alla y 
Maur. Baíta , atrevido ladron, lo que fe comete aqui. : Ñ 
no profigas, hombre vil, Artur. Ya fe han hablado en fecreto. ¡ 
que con preceptos de infamia Pedr. Ha Soldados , deflunid ] 
no fe ha de comprar aísi ellos brazos de efíe tronco, j 
vida que: tan poco vale; y á efía nave::- Maur. Ay de mi! y 
Todos quantos aísiftis ) 3 Pedr. Que en el campo de Neptuno 
por hijos de la crueldad, aboliando eftá el zafr, : ñ 
tomad armas contra mi, caminad con él. Clav. Ay Cielos! E 
gima el cañon con la bala, Maur. Vengueme el Cielo de ti: E 
toque el funelfto añafil dónde me llevas, cruel? De/atanle. E 
la muerte, y a fu rumor Pedr. Caduco , vás á morir. 1 
efta vida defunid Artur. Con eflo irá muy guítolo. h 
de efte edificio viviente, Clav. No morirá). pues te di . 
y por retoque > O barniz, el alma. Pedr. Tuya es la miz. E 
aqueftos quadros de Flora, Artur. La mia, fi he decir , 
que con pinceles de Abril la verdad , es del diablo, : 
Amaltea pintó hermola, fegun lo que veo aqui. 4 
cifras podrán imprimir, Pedr. Sediento eftoy de efta faogre, : 
que en lugar de lengua humana, y de efte honor : cafo es vil, | 
2 trechos puedan decir: mas fufralo el Cielo, pues 
Aqui no yace mj honor, eta enfeñado a [ufrir. Vanfe. 
Mauricio si yace aqui. Sale Antonio. Delde el altivo monte, 
B ata- 
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10 Renegado, 
atalaya mayor del Orizonte, 
halta la verde falda, rd 
entre cuya amatifte , y elmeralda, 
ella fuente fe pierde 
en campo azul por laberinto verde, 
a Clavela he bulcado, 

y el monte conjurado, a 
Pirata es de la caula de mi empeño: 
montes,Íi la elcondeis,dadme á mi dueño. 


Sin oidos las ramas , 4 mis quexas 
_ hiegan verdes orejas, 


y de todo efte monte el [eno hueco, 

efta vez no relponde , ni aun con eco 
que alivie mis rigores; 

preguntare a las flores, 

que zelolas , y amantes, 

quizá porque la han vifto eftán fragrantes, 
de Abril galan empeño: 

flores, fi la elcondeis, dadme 4 mi dueño. 
Qualquier flor es á mis voces roca, 

el clavel, fiendo hechura de fu boca; ' 
la azúcena compuelta, /., E 

el cándido jazmin, la rofa honefta, 
trfunto de Lus megillas, y lu frentes 
mas pues murmura la una, y otra fuente, 
en fu murmuracion mi intento abono, 
lepalo yo , y el/murmurar perdono, 

que es vueltro delempeño: 
fuentes, fi Ja elcondeis,dadmeá mi dueño, 
Mas íi la ha vilto el monte en lu elpelura, 
11 las flores hallaron fu hermo(lura, 

fi la fuente (Ó pefia á mis enojos | ) 

ha hecho claro elpejo de (us ojos; 

la fuente codiciola, : 

y la felva ambiciofa, 


y elte monte fragoío, 


mirando de Clavela el roftro hermofo, 
havrán robado ya lu nieve, y grana, 
el monte para Diana, 

y las flores para Flora, 


y la plata fonora 


de eíte crifte] que en fu corriente acúla,: 
para nueva Aretula, 

lí no la han transformado 

en Narcifo la fuente, én flor el prado. 
Ya en la orilla del humedo elemento, 
con cuyas ondas lides trava el viento, 
eltoy 3 alli una nave, . 

Deifia del mar, y delos vientos ave, 














y Martin, 
leño con vanderolas, 
poco vulgo fin alma es de las olas: 
Mas ay de mi! ó pefia mis enojos ! 
el alma llora acciones delos ojos, 
pues el portatil leño, 
movil penfien es de mi dulce dueño. 
Dejcubrefe en lo alto una nao , y en ella Pe 
dro, Arturo, Mauricio, y Clavela. 
Clav. Traidor, á dónde conduces, 
[obre pielago de plata, 
efte Mayo de inocencia, 
y aquefte Invierno de canas? 
Maur. Ay, de mi! furiofo el mar 
crece al pelo de mis anfas; 
mas no es mucho' que [e aumente, 
fiendo mis lagrimas; tantas. 
Pedr. Surque el Pirara baxel . 
eíta elpumola campaña, 
donde tomen poflelsiones 
mis rebeldes elperanzas, .. 
ánton. Clavela divina. Clav. Antonio. 
Artur, En vano los dos fe canfan, 
que no llaman á la puerta, 
aunque han llamado en él cagua, 
Delaparecefe el baxel, 
Anton. Ya el baxel furca: la elpuma, 
ya mis voces:no le- alcanzan, 
ya los. ojos no le admiran, 5 
ya la cerulea campaña 000. 
en fus elcollos le elcondezas - 
veloz el aire le aparta, 
lolo el corazon le ligues. +: 
buelve , alevoío Pirata, 
lleve el baxel la vida, 
pues lleva el alma.  : b: 
Plegue 4 Dios, leño traidor, 
que ellas olas encrefpadas 
te zozobren , y en fus vidrios, 
chocando la quilla, y gavia, 
atomos leves del viento 
fea el maftil de las jarcias; 
a cuya debil'ruina, 
la hermoía rifa del Alva 
llanto fea, a cuyo llanto, 
y á cuya fatal defgracia, 
forme el: ceruleo elemento 
en mi favor cruel batalla. 
Irritenfe las Sirenas, 


elgrima las tres guadañas 
€ 





el enojo. de Neptuno, 

-y.por la esfera elcamada 
blandee lanzas de vidrio, 

arroje de criftal balas, 

defpida choque de cfpuma, 

y la guerra declarada, | 

enojo 4 enojo Nereo, 

y mi ofenía rabia 4 rabia, 

la menor onda de vidiio, 

% conftante la mayor! tabla; 
caftigos , amor, caftigos; 
venganza , Cielos , venganza. 

_Embarcaréme al inftante, 

y fobre la humeda efpalda 
de Tetis penetrare 

todo efte liquido mapa, 
deíde la purpurea arena, 

que el Mar Occeano baña, 
haíta queen el mar opuelto, 
monftruo inexorable pára. 

Ya mis agravios [e arrojan, 

+ ya mis enojos le embarcan, 

pai ofenía te va figuiendo, 

bufcando te van mis anfias; 
favor , fortuna , favor5 
venganza y Cielos , venganza» 


CDI A E 
JORNADA SEGUNDA. 
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Salen el Rey de Argtl , Arlaja , Moras, 
: y Mujficos. 
Rey. A la margen de elta fuente, 
| fugitivo prifionero, 
cuya libertad eftaba 
en la carcel del Invierno, 
te fienta, Arlaja divina, 
Sol Africano , y el freíco 
Fabonio , galan fin arte 
de aquefte vulgo diverío 
de flores, recibe , pues 
mueve, palpitando 4 trechos, 
verdinegras elmeraldas, 
tapiz que le ha dado el tiempo 
a efta hermola galeria, 
fin culto, y fin aderezo. 
Arl. Sentaos todas , y á las voces 
de efte liquido inftrumento 
de criftal, y de ellas aves, 
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que con tan Íuaves ecos 
. cantando fiempre fe duda 
fi cantan amor , O zelos, . > 

cantad y pero amores no... 
porque en mi no ha fido dueño 
Amor: de la menor parte 
del alvedrio que tengo. -' 
Mora. Tu: Alteza, Arlaja divina, 
qué guítará que cantemos ? 
Arl. Alperezas:, y crueldades. 
Rey. Eltraña eleccion has hecho! 
fin duda por la tardanza 
de Mahomad:, fuerte guerrero, 
tu primo, y fobrino mio, 
tienes fatigado el pecho. 
Vendrá viétoriolo, A-laja, 
y luego en cu amado cuello 
ferán coyunda [us brazos, 
antes que el golpe funelto 
de la Parca en mi execute 
fu rigorolo trofeo. 
Ar), Aunque Mahomad ) [eñor, 
- ciña. el altivo cabello 
de aquel ramo viétoriofo, 
infignia del vencimiento, 
no confeguirá mis brazos, 
leñor , cariño , O recreo; 
porque de folicitarlo, 
caulará en mi [entimiento 
mas enojos , que tuvo hojas 
el laurei de Apolo meímo. 
Cantad al fin. Rey. Calo eftraño ! 
Mora. Ya, leñora , obedecemos. 
Cantan, Sobre el falado golfo, 
Imperio de las aguas, 
un Efpañol , y un Moro 
tienen fiera baralla. 
Ya fuenan los clarines, 
ya retumban las caxas, 
el Moro efta vencido, 
y las Sirenas cantan; 
Al arma, al arma, al arma, 
vencieron las Lunas Africanas: 
viva el vencedor, 
viva , viva la gala del Efpañol! 
Rey. Baíta. Arl. Dexad que profigan, 
padre, y feñor. Rey. Salid luego 
de los jardines , infauftos 
prefagios de mi tormento. 
B 2 Apaf- 
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12 -Renegado , Bey , y Martir, ] 


Apalsioname la letra, 
y por el fagrado Imperio 
de Argel, de quien es honor 
la medía Luna que tengo, 
que al ingenio caltigára, 
que atrevido, y fin relpeto 
me [olicitó elte enojo 
fabulofo. 4r!. Yo agradezco 
al ingenio. la ofadia, 
parto fue de mi concepto. 
Alsi Alá pluguiera , que ap. 
fuelle lo que canta cierto, 
lolo porque Mahomad, 
delvanecido , y fobervio, 
rindielle acciones de altivo 
a humildades de fujeto. 
Rey. Fiera opoficion de eltrella. Caxas, 
Arl. Mas que tambores fon eflos ? 
Rey. Mahomad fera fin duda, 
que con militar feftejo 
de viétoriofas emprelías, 
nos dá anuncios verdaderos. 
Salen Pedro , Mauricio , Clavela > Artu- 
ro , y Mabomad prefo. 
Pedr. Sulpended eflos clamores 
del parche , mientras ofrezco 
al gran Monarca de Argel 
triunfos , que en lu nombre he hecho. 
Rey. Cielos, qué es elto que miro! 
Artur. El diablo , que eftá haciendo 
por los [uyos. Rey. Mahomad ap» 
mi fobrino viene prelo! 
Arl. Qué buen talle ! qué galan ! ap. 


Mañom. Fortuna , poco te debo, ap. 


pues me traxifte rendido 
a los ojos de mi dueño. 
Pedr. Generolo Rey de Argel, 
cuyo foberano Cetro 
lea por figlos dicholos 
del miímo Fenix exceflo. 
Yo [oy hijo del rigor, 
mi nombre, feñor , fue Pedro, 
mi langre iluítre, mi fama 
los dos Polos tiene llenos; 
mi inclinacion la crueldad, 
mi valor mucho , mi aliento 
fue con mi valor nacido, 
pues nada intento el deleo, 
que á medida del valor 


no configuiefle el efelto, : 3 
Y en fin, dexando mi hiltoria, - 
feñor , al difcurío vueltro, 
formad un hombre mas malo, 
mas enorme , y mas protervo, 

y efle oy yo , con lo qual 
quanto he fido os encarezco. 
En las alperas montañas 

era feroz Vandolero, 

quando me rendi á elos ojos, 
no amoroío , no alhagueño, 
laícivo si, que mi amor, 

como Íolo fue deleo, 

amá, mas no con cariño, 
folicita , mas no tierno. 


Clav. Cruel , feróz , cautelolo, 


inhumano , loco, y ciego, 
quifo confeguir por fuyos 
alhagos que eran agenos.. 
Inexorable , atrevido, 
arrojado , y delcompuefto, 
al melindre de mi honor 
propuíe el primero rielgo. 
Obftinado , fuerte , vil, 
rebelde, barbaro , y necio, 
a compueltas refiftencias 
reíncidia mas violento. 

Yo noble, conftante, firme, 
mar por los ojos el pecho, 
a perfuafiones livianas 
peladas defenfas pruebo. 
Su apetito , y mi decoro 
fiera batalla emprendieron; 
el armas de ofenía elgrime, 
yo el elcudo del relpeto. 
Sa apetito eftá en campaña, | 
mi recaro eftá en el puefto, | 
con la. obftinacion fe anima, 

con lo que foy me guarnezcos 

Y de la fiera batalla 

fui dueño del vencimiento; 

porque el honor es tan alto, 

que tiene vinculo eftrecho 

con el alma; y como el alma 

á Dios mira por objeto, 

venció el honor, porque al alma 

le. dió las armas el Cielo. 


AE 


Maur. Dos veces cruel entonces, 


a elle tronco ya deshecho, 
pues . 





pues folo eftas ramas blancas 
tengo para parecerlo, 

por Íu padre me maltrata; 

y trayendo al redopelo 
efta caduca cerviz 

por el teatro del fuelo, 
injurias que no alcanzaron, 
males-que no configuieron, 

fus laícivas pretenfiones 

quifo vengar en mi mefmo. 

Y delpues de haver unido, 

A durezas de un madero, 

los brazos , yedras caducas, 

ue de ancianas [e cayeron, 
cigando la montaña 

(ay de mi, que poco fiento 
pena , que con fangre lloran 
eftos quebrados elpejos!) 
prifoneros , O cautivos, 

al margen de efte elemento, 

que fuele al Sol anegar 

cada dia rayos nuevos, 

nos conduce, fu crueldad, 

y en un apreltado leño 

nos prende, y levando el ancla, 
por tomar feguro puerto, 

luego que las blancas velas 

fe relaxaron al Euro, 
Jas hincharon mis fufpiros 
“mucho mas que fus alientos. 
Pedr. Mar bonanza , viento en popa, 
y tal vez el mar inquieto, 
a Neptuno examiné 
mucha parte de lu Reyno, 
y el baxel, gala del agua, 
portatil vulgo ligero, 
el roftro al mar hermofeaba, 
lunar de pino , y de lienzo. 
Mabom. Yo entonces , de la marina 
de Argel , del criftal deshecho, 
en promontorios falobres, 

que tal vez levanta el cierzo, 
fali (o fortuna villana ! 

qué te coftaba , pudiendo 
aplicarme la viétoria, 

y efcularme el rendimiento >). 
fali, pues, haciendo el aire 
fertil Mayo , con diverlos 
matices de las vanderas, 
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cuyos coloridos bellos ? 
al Abril equivocaron, 

pues los peces ( qué tormento ! ) 
pararon entre las ondas 

de fu comun efcarceo, 

peníando que ya [e ulaba 

nacer flores en el viento. 
Saludando eftaba el Sol, 

que infante iba renaciendo, 

el coro de las Sirenas 

con liquidos inftrumentos, 
quando al rofado Orizonte 
delcubri un baxel pequeño, 

que era fobre el mar un ramo 
de Abril galan, y compueíto 
de flores blancas , que haciam 
fobre el páramo [obervio 
obelifco de azucenas, 

entre elcollos verdinegros. 

Puíe la proa a la emprella, 


y con militar eftruendo, 


bolcán todo el campo azul, 
todo. el fitio Mongibelo, 
qualquiera clarin gemido, 
y qualquiera tambor trueno, 
hice de la confianza 
mal feguros los efectos, 
pues quando pareci mas, , 
vine á rendirme por menóS. 
Pedr. Aborde con fu altivez, 
y chocando mi ardimiento 
con lu baxel, vilteis vos 
que a los embites primeros, 
no dieron a los fegundos 
lugar , y por dar exemplo 
a la generofidad 
con que os obligo , os prefenta 


2 Mahomad , al que gozaba 
los alrivos privilegios e 


de General , de [obrino, 


“de invencible, y de guerrero» E 


Llega , y como efclavo mio, 
obediente á mi precepto, 
con ceremonias humildes, 
beía el pie que reverencio. 
Arl. Generoía bizarria ! 
Pedr. Tambien , Monarca fupremo, 
os ofrece mi valor 
eta Dama, y elle viejo. 
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Y vos, divina leñora, 
Sol claro de. elte emisferio, 

á vueltros pies me teneis. drrodillafe, 
Arl. Alzad. Pedr. La grandeza pierdo, 
pues tengo en la frente al Sol, 
y alzaodome no le tengo. 
Árl. Qué cortés , y qué bizarro ! Ap» 
Clav. Qué pena! ap. 
Mahom. De llánto muero... apo 
Pedr. Y al fin; Leñors, porque eften 
coronando «mis .deíeos: 14 $10) 


Es ya lo explico”, ya «derrámo 0:05 


por los labios el weheno,: 
que elta fatigando» el:chlma, - 
yo reniego, yo; reniego, 
la Ley de Dios he dexado, 
ya lo he dicho, eltoy reluelto; 
eruxan aora los 'exes, 
tuerzan eflos once elpejos, 
hagale. inmovil fu curlo, 
O natural , 0 violento. 
Apaguele aquefía antorcha 
grande 5 entreguele al fecreto 
de la obícuridad la luz 
de eftrellas, y. de luceros, 
paveía el mayor blandon, 
y la mayor luz-reflexo: | 
y del flamante carbunclo 
lea pira, 9 monumento: 
todo el efcollo del mar, 
y venga d tener 4 un tiempo 
lu muerte, y fu fepultura, 
fiendo «túmulo. funelto 
tal fondo á canto rubi, q 
y tanta, agua. a tanto fuego. 
Rey. Llega á mis brazos, valiente 
Revegado. Pedr. Puelto en ellos, 
RO. puedo verme mas alto, 
 Ííno es que me [uba al Cielo. 
Artur. De mi no le han acordado, 
5 ples no lo tengo por bueno: 
-plegue 3 Dios, que aquelte olvido 


/ 


_no fa lo que yo temo. 
Pedr. A vos, Arlaja divina, 
elle criado os prelento, 


para que de él os firvais; 

Artur. Yo fu criado? en qué tiempo, 
fi le acuerda del paflado, 
he ganado yo fu fueldo ? 


Benegado ¡Re y y Martir, o 





ello es ofervirla 4 mi coffas 2002 
Arl. Yo, Eflpañol, te lo agradezco. 
Artur. Sino lo. acaba conmigo,. 

de que dá agradecimientos » 

leñores, qué mundo es elte > 

a ella Monja de Marruecos, 

lin ler Reverendo Frayle, 

un Prelentado me han hecho, 

Arl. No estu amo? Artur Ni mi mozo. 

Arl. Pues qué es , Chriftiano> y 

Artur. Mi. luegro. 

árl. Tu luegro? Artar. Pues no lo dice 
la merced que: me eftá haciendo ? 

Arl. No harás: tú mal Renegado. 

Artur. No lo haré malo > ML bueno, 
por no fer Semi-Chriftiano, 

Vice-Moro , y quafi perro, 

Rey. Lifonja es el renegar. 

Artur. No [oy nada lifonjero, 

Rey. Vivirás fiempre en mi gracia, * 
Artur. Es muy coftofo confejo, 

que viva en gracia , y delpues, 

fin reparo , ni remedio, 

cargue el diablo conmigo, 

coro con vos, y con Pedro. 

Ar!. Al fin, tú me has de lervir, 

de loque te eftimo en premio. 

Artur. No sé lervir á lo Moro. 
Arl. Te enfeñarán. Artur. Soy ya viejo 
para andar aora á la elcuela, 
y tengo ya mucho bello 
para que me den azotes, 
fino me los dan fin effo. 
Rey. Tú lo harás por conveniencias 
Artur. No.lo he de hacer, ni por miedo, 
_ que es quien mas pudo conmigo. 
Rey. Ello batta. Artar. Aunque bafte elfo, 
elta vez no ha de baítar, ; 
fino es que baxe comiendo 
Mahoma mucho tocino, 
y diga á voces el Credo. 
Rey. Qué locura tan eftraña 1 
fue muy obfervante en elfo. 
Artur. No fupo lo que perdio. 
Rey. Puelto que nos dexo Febo, 
ven, Renegado valiente, 
que en tus aplaufos me empleo. . 
Pedr.Ya os ligo. Mah, Ha fortuna vil ! ap. 
ni aun mis penas merecieron e 
el. 
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De, 
el confuelo de mi tio. 

Arl. Apolentando vá-el pecho ap. 
el valor del Renegado. 9usiO 

Clav. Amor, yo doy á tu templo:ap. 
facrificios laftimolos, cani 
por lo que por tl padezco.' 

Maur. Vengueme el Cielo, tirano, ap. 
de la crueldad que en mi has hecho. 

Artur. Toda la: Corte perruna, 
con Mahoma , entra haciendo - 
el zala.,:zalá: melec yA 
hago , haciendo burla de ellos. 

Vanfe todos, y quedaje Pedro. 

Pedr. Viento en popa vá mi fuerte, 
mi nombre ha de [er eterno 

en los dos Polos, a quien. 
defde el Indios hafta el Flamanco, 
he+de poner «con horrores, >" 
fujetos á un titubeo, 
eftremeciendo bizarro 

la copia del «univerlo, 

de donde: nace infinito, 

-——Hhalta donde muere inmenfoy; 

lo empinado eícollo 4: efcollo, 

lo ¿óncavo hueco á hueco, 

haciendo mi fama heroica, 

hafta que .toque en el Cielo 

“corpulento cada grito, 

y palpable cada eco: 

Toqaré 4 quanto en el mar' 

buela , quanto nada el viento, 
la mas veloz pluma, plomo, 
rémora el mas veloz remo. 

Ya eltoy condenado , y ya 
ue desbocado no enfieno: 

las iras , huelped me llamo 

del horror, á donde elpero 
quanto el Cancervero late, 
quanto humedece el Leteo, 
quanto perfuma el azufre, 
quanto contamina el fuego, 
borror mi menor efpanto, 

grito mi mayor Contento, 

mi mas clara luz un caos, 

mi mayor gloria un Infierno. Vafe. 
Aparece una gruta y y fale Antonio de cau- 
tivo con el Crucifixo. 

Anton. Surcando del mar infiel 
el indomable elemento, 
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on Chriffoval .de: Morales. 





e: ep 
por las crueldades del viento, ; 
fali 4 la cofta de Argel: 
piedad , fortuna cruel, Da > 
ya es tiempo de hacer mudanza, 
y facando mi efperanza 
de tan. infeliz prelagio, 
pues me difteis el naufragio, 
no me tardes la bonanza. 
Disfrazado en trage elquivo, 
por el mal que me fatiga, 
vifto efta gala. enemiga 
por indoftria de un: cautivo: 
de mi pena compaísivo, 

y 4 mi pecho que recela, 

Je declaro con cautela, 

que Clavela eftaba aquis 

claro eftá , viviendo en mi, 

que ha dé: eftarsaqui Clavela. 

Llevado de mi paísion, 

me ha traido (o. dura ley!) 

haíta el Palacio: del Rey, 

¿y eftos los: Jardines fon: - 
todo es noche, y confulion, 
Clavela, mas no atelora 
.en ellos lu beldad Floras 
O qué penas! que rigores! 
«fin duda que no havra flores, 
pues no efta en ellos la Aurora. 
Efta es, á lo que colijo, 
gruta filveftre , y aísi, 
elconder pretendo aqui 
elte hermolo Crucifixo: 
aqui ocultaros elijo, 
porque no me hallen con vos, 
y padezcamos los dos; 
que fi os dexa aqui mi fe 
en efta gruta , es porque 
3 donde quiera efta Dios. 

Ya con afeétos mas vivos 
la buíco en eftos confines, 
porque por eftos Jardines 

Siempre alsiften los cautivos: 
no la encuentro , mas efquivos 
los hados la han de ocultar, 
no hay pena tan fingular, 
ni tan infeliz defpecho, 
pues teviendola en mi pecho, 
aun no la puedo encontrar. 

Sale Clavela, En efte Jardin , que vifte 
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el Mayo'y y lu «pompa es, 
a mi padre bulco,, pues 
con los cautivos alsiftes: 
fin:duda., que recogidos 
con la noche eftarán ya. - 
Anton, Gente cerca de mi elta, 
fino engañan los fentidos. 


Clav. Cautivo es élte (ay de mi!) Llega. 


Anton. Quién con excellos efquivos 
a donde eltán los cautivos 

"ha legado? Clav, La! que: aqui 
tiene, aunque nunca le quadre, 
del trabajo fatigado::- 


Anton. Cielos, qué es lo que he efcuchado! 


á quién teneis? Claw. A mi padre. 
Anton. Ay felicidad mayor! . 
pues la fortuna fe vé 
en mi amparo , ofrecer? 
holocauftos al Amor. 
Dueño mio, 4 cuyos ojos 
el alma paga delvelos. 


Clav. Qué es elto que efcucho , Cielos ! 


la caula de mis enojos- - | 
figue loco mi altivez. 
Anton. Antonio loy, no te affombre. 
Clav. Ha traidor! con elle nombre 
me has engañado otra vez. 
Ánton. Si «vives en mi cuidado, 
efculenfe los enojos. 
Clav. No ligas ya mas mis ojos, 
atrevido Renegado, 
que pues que no me entregué 
a tu locura primera, 
forzolo es que no te quiera 
aora que eltás fin fe, 
Engañalteme , traidor, 
tratalteme con cautela, | 
Anton. Siempre en tus ojos , Clavela, 
miré luces del Amor: | 
No malogres , dueño hermo(o, 
efta ocafion , que es locura, 
quando por vér tu hermofura 
vivo en Argel peligrolo. 
Clav. No reincidas en tu intento, 
dexa el ardor que te anhela, 
pues ha fido tu cautela 
de mi defdicha inftrumento, 
Sale Mauricio de cautivo, 
Mar, Aunque el peligro colija, 


enegado , Rey, y 


y del peligro mi vida: Encuentrala; 
..Clavela > Claw. Intentos fon vanos, 


Maur. Ya te veo, aunque fin' ojos, 


Claw. Efle rigor no recaba 


Maur. Cielos , qué elcucho 1 Claw. Ya:st 


el mundo (honrado defino! Je | 


Pedr. Mas que lamentable acento::= 
traed. luces. Claw. Qué tormento ! 
Salen Arturo , y un Moro con luces, 

Artur. Ya eltán las luces aqui. 

Pedr. Elclavos (qué perjuicio ! ) 
qué haceis en la noche obfícura ? 

Artur. Cada uno con fu locura, 
es un retablo del juicio. 

Pedr. Decid, aunque no me quadre, 
en qué fundais elta culpa > 

Clav. Bien cerca eta mi diículpa, . 
pues me hallalte con mi padre. 

Pedr.Qué elclavo es elte> Anton. Yo loy::= 
engañarte no conquilto. 

Pedr. Pareceme que te he vilto, 

Clav. Antonio es, á loca eltoy.. Ape 






artiy, O 
aqui es forzofo elperar, 

por fi me viene 4 buícar 

Clavela , mi amada hija: : 
“que como es prenda querida; 
quiero hablarla:) aunque en rigor 
del riefgo vive fu: honor, 


nO 2umentes mas mis enojos. 


y te toco, aunque fin manos. 


conveniencias de los dos, 
porque el hallarme fin vos 
era lo que defeaba. 2 


lo: que vueltro amor advierte, 

. 
mas aunque me deis lá muerte, 
no he de feguir vueltra fe, | 


Maur. Quanto dices es injufto. 
Clav. No os efpante lo fevero, 


que vivo en la Ley que quiero,» 
no en. la ley de vueftro guíto. 
Sale Pedro de Moro. 000 01 


Pedr. El Rey, por lo que fe advierte 


de fus ya prolijos años, 

buícando eftá defengaños Rie, 
en el umbral de la muerte. 

Rey de Argel me ha de llamar 


y á pelar de lu fobrino, 
de Argel me he de coronar: 
Rondar pretendo. Maur. Ay de mi! 





Pedr. 





Pedr;Quándo te cautivaron? 
anton. Inmenfo 
es el tiempo. Claw. Ay dolor mio! 

Anton. Que es ageno mi alvedrio. 
_Pedr. Pues no eres el que yo pienfo: 
-— Dime tú, villano, no 

has renegado cruel? 

Artur. Quando fueres Rey de Argel, 

Jere renegado yo. 

Pedr. Vive mi enojo , atrevido::- 

| : Empuña el alfange. 

Moro. No le mates de efle modo. 

Artur. Dilponiendole yá todo ap. 
como yo lo he prefumido. 

Sus cuidados todos dán - - 

en porfiar , y perfuadir; 

mas yo no fabre decir. 

zazar , bebe , y elcarán. 

Todo elle enojo te aquiete 

contra mi, porque á Dios juro, 

que mé he de llamar Arturo, 

y no Ali, Aljarraf , O Hamete. 
* Pedr. Oy has nacido , en tener 
yo la furia tan Íujeta. * 

Artur. Havrá quien me de la teta 
pues acabo de nacer? | 
Y en verdad, que aunque no quadre 
a lo bien que has parteado, 
que fi eres buen Renegado, 
que fueras mejor Comadre. 
Que te vá en que yo reniegue, 
para que lo folicites? 

Pedr. Quiero que entonces me ¡imites, 
Artur. Pues munca tal hora llegue. 

En ello he de fer eterno, 
y al fin no he de renegar, 
íi lo haces por llevar 
camaradas al Infierno. 

Pedr. Importame que lo feas. 

Artur. A mi no ferlo me importa, 
D Pedr. Elta es hazaña muy corta, 

Artur. Antes ciegues que tal veas. 

Todo efe defignio trueca, 
|. porque:yo eftoy de el muy lexos, 
que no he de hacer de azulejos 
yo la gran Cala de Meca. 
Pedr. Mataréte. Artur. No le allana 
por eflo mi valor fuerte, 
que fi oy me dieres la muerte;;= 
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Pedr. Que? e VE 
Artur. Hayréme muerto mañana. 
Pedr. Pues mira, criado infiel, 
del rigor foy nuevo afíunto, 
que has de renegar al punto - | 
que yo fea Rey de Argel. | 
Artur. La palabra me tomo; | 
lo que prometi es en vano, | 
quando ti fueres Chriftiano, 
lerée renegado yo: 
Efta palabra ateloro, 4 
y la otra cumplire.. - 
Pedr. Nunca Chriftiano [ere. 
Artur. Pues nunca [ere yo Moro. 
Pedr. Dexa ea luz. Artur. La luz dex0. 
Pedr. Y elía elclava::- Claw. Ay de mi! 
Pedr. Y al otro, dexando aqui 
lolo efte caduco viejo, 
á una prifion los llevad. 
Artur. No ván mal acomodados. 
Pedr. Haced que eften apartados. 
Clav, Que deídicha! 4nton.Qué crueldad! 
: Llevan a los dos. . 
Pedr. Tú tambien te has de bolver. 


¡ 
A A 


- Artur. Yo agradezco que me embiez 


havrá un ama que me crie, 
pues acabo de nacer? Vafés 

Pedro. Belame los pies, caduco, 
humilla efle tronco blanco 
de ramas eu mi prelencia. 

Maur. Y a elte tronco eftá humillados. 
que como ya eftaba debil, Humilla/éa 
y le expulo a los enlayos 
del uracán , ha caido 
al cruel foplo del Auftro. 

Pedr. Dónde nacifte?> Maur. En Cerdeña, 
de un noble linage hidalgo, 
E[pañol mi padre tuve, : 

mi Oriente alli, aqui mi Ocalo. 

Pedr. Parece que bizarreas 
conmigo. Maur. Si los eltadosy 
y la libertad aora 
fueran iguales en ambos, 
con efta nieve que peyno, 
con efte yelo que guardo, 
con efte brio que oculto, 
con efte valor que aclaro, 
í igual campaña nos diera 
á mi, y á ti igual tearro, 

C Yi- 
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vive el dolor con que vivo, 

vive el ¿martirio que palo, 

que eftestronco , que.a tus pies 

has puelto con tanto eltrago, 

haciendo la obltentacion, 

que dices , de lo bizarro, 

en mi vejez: peligraran.. > 

ellos juveniles años... 
Pedr. Caduco., loco , atrevido, 

vive el Cielo , que en mis brazos 

_te he de ahogar, y que has de fer 

en aqueíte incendio humano 

_maripoía racional, : 0, 

quesa las llamas de mi agravio, 

- quemandofe lo atrevido, 

e delvanezca lo olado. Abrazanfe. 

Cielos , qué: fiento en el pecho! 
Maur. Cielos , que dulces abrazos! 

El mayor alivio es efte, 

que tengo delpues de efclavo, 
Pedr. Aparta, elclavo , delvia, 

fuelta , caduco Chriftiano, 

que me enterneces el pecho. 
Maur. Qué pelarolo he quedado! ap... 
Pedr. Mas quando hay piedad en mi2 

yo compalsivo > yo blando ? 

vive Ala, que en la eftrechura 

de efte vinculo apretado  Abraxales 

ha de exhalar toda el alma 

por los alientos del labio. 
Maur. Orra vez eltoy gultofo: 

Cielos , qué Eltrella, % qué Aftro, 

amables conformidades 

hace en pechos tan contrarios ? 
Pedr. Qué influxo celefte , Cielos, . 

es elte , pues en alhagos, 

y piedades amoroías, 

buelve pechos indignados ? 
Maur. O , que lucha tan fuave ! 
Pedr. De ti los brazos aparto, . 

porque eftoy humano en. ellos, 

y no quiero eftár humano: 

cómo es tu nombre? ha, traidor! 
Mar. Mauricio : ha, vil Renegado ! 






Pedr. Tu nombre es Mauricio? Maur.Si. 


Pedr. El pecho me lo ha anunciado; 
mas credito no le daba, 
como tengo el pecho falfo. 
Y aquella efclava?> Maur. Es mi hija. 


Renegado, Rey, y Martir. 


Pedr. Tienes: mas? Maur.Otro tan malo, 
que por Íerlo , no le he viíto 
mas ha de diez y feis años. 

Pedr.Era muy malo? Maur. Tal era; 
no puedo mas ponderarlo, 
lino que 4:tus. inclemencias 
era parecido en algo. 

Peds. No feria fino en todo: 
lu caftigo eftoy bufcando; 
tuvifte. mas? Maur. Otro tuve, 
humilde Abel, pues fu hermano 
le dió muerte en [u puericia. 

Pedr: Muy bien anduvo fu hermano, 
y pues.no mato a lu padre, 
no fue muy atróz el cargo. 

Maur. Ha cruel contra los Cielos! 

Pedr. Ola , Agarenos bizarros. 

Salen Moros. 

1.Qué ordenas > Pedr,Qué en la prifion, 
fia: que vea :el menor .rayo 
del Cielo, pongais a-efte hombre, 

1.Yo voy luego á executarlo.  Llevanle. 

Pedr. Ya en las cumbres del Oriente. 
pone el Sol rubios penachos, 
bordando del roficlér 





los montes mas empinado. 
“Lo: molelto de la noche 
me ha fatigado, el canfancio | 
con el fueño aliviar quiero, 
nunca .eftuve tan pelado. 
¿ uSientafe¿ y cantan. ) 
Mufíc, Quando venga a la Conquifta 
de Argel el Inviéto Carlos, 
ha de morir a lanzadas + 
Pedro cruel Renegado. 
Contento eftará fu padre, 
porque de los Coros altos, 
por [u. venturoía. muerte 
le canten Hymnos , y Plalmos. 
Pedr: Voz , que 4: mi fueño te atreves, 
torpe acento, eco: dañado, 
fementido cocodrilo, 
ya voy.a hacerte pedazos. 
Dent.voces. Viva el Renegado , vivas 
viva el Rey de Argel gallardo. 
Pedr, Contraria opinion es elta, 
4 ver lo que ha fido falgo. 
Sale Arturo. 
Artur. Tente , que yo las albricias 
: ven- 
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vengo á ganar por la mano. 
Pedr. Yo las ofrezco. 
drtur. Ha. de. ler 
«las que yo pidiere. Pedr. Vamos 
al calo, que cffo [era, 

pues ya la palabra faco 

del reniego. drtur. Murio el Rey, 
con Bercebú efta almorzando, 
todo Argel lu Rey te llama, 

úm llevas muy buen defpacho, 
Declarado dexo el Rey, 

ello.es gentil mayorazgo, 

que con Arlaja te cales, 

y que aísiftan en el tálamo 
Faunos , Satiros , Lechuzos, 
Incubos , Duendes , y Tralg0S» 
Pedr. Pues ya puedes renegar. 
Artur. Eflo quando feas Chriftiano» 
Pedr. Que quando Rey no dixilte? 
Artur. Ya eftas albricias fon barro. 
Salen Arlaja , Mahomad ) y dos Moros. 
“Mahbom. Danos á belar los pies. 





_Arl.Yo, Rey, te aguardo en mis brazos. 


Pedr. Soy ya Rey? 
Mabom. Y dueño nueltro. 
Pedr. Pues foy feñor foberano, 

y puedo quanto yo quiero, 

Rey foy » y afsi no me allano 

al precepto de caíarme, 

que me faliera muy caro, 

que me dea una Corona, 
porque yo diefle una mano. 
-Mab.Veogóme el Cielo de Arlaja. Vafe. 
Árl. Ha traidor! vive mi engaño, ap. 
¿que he de fer contra tu vida 
rayo tan delelperado::- 
pero que mas he de [er, 
que muger, y con agravio?  Vafe, 
Pedr. Rey [oy , y2 emplezo á tender 

mi rigor 4 lo que alcanzo, 

A efe viejo que eftá prelo, 

con dos vidrios afilados 

le cortareis al inftante 

las arterias de los brazos, 

y vertiendo coral vivo, 

le traed aqui , veamos 

como el Cielo le dá vidas 

para que [e alegre quando 

4 lanzadas muera yo» 
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19 
1. Cruel es con los Chriftianos. 
Vanfe los Moros. 
Artur. Nerón fue niño de teta - 
con él: fia Dios ha negado, ap. 
yo os afleguro , Perico, , 
que os ha de cantar mal gallo, 
Pedr. Dices algo > Artur, Señor , no: 
no es bueno que eltoy temblando? 
qué mal hice en no quedarme, ap» 
como todos fe quedaron, ' 
en la fierra , porque aqui 
temo que efle ha de aflerrarnos ! 
Sacan los Moros a Mauricio corriendo /at- 
gre de los brazos. P 
1. Ya viene en lu fangre embuelco. 
Maur. Ya eftan , cruel , deftilando 
mis brazos la noble fangre, 
que ofrezco 4 Chrilto clavado. 
Pedr. Bien me pareces afsi. 
Maur. Llega , Leon Africano, | 
bebe elte coral caliente ñ | 
con, que el fuelo eltoy regando, - | 
que á poca colta lo haras, - 
pues ya eftoy defpedazado. 
Pedr. Ella purpura , que herido | 
cu brazo en mi enojo prueba, 
es forzolo: que la beba, 
folo porque mala ha fido: 
de tl eftoy tan ofendido, 
contra ti tan impaciente, 
que efía purpurea fuente, 
que de ti empieza á correr, 
el alma te he de beber, . 
aunque con ella rebiente. 
Suena ruido grande de truenos y y terremo- 
tos , y Juda fangre la peña donde 
efa el Crucifixo.. 4 
Mas qué eftruendo , qué delvelo, 
qué rumor tan fio fegundo, 
fobre el teatro del mundo, 
cae la cumbre del Cielo ! 
Las nubes tienden fu velo, 
y las tropas de elementos 
le dán batalla violentos, 
y abollando esferas bellas, 
riza el mar con las eftrellas, 
y con la tierra los vientos. 
Efpantolo terremoto! , 
effa maquina eltrellada, 
Ca | pa- 
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parece que defplomada 

baxa al regañar del Noto: 

Todo el O:be es alboroto, 

la luz falta, el Sol le enluta, 

y efta gruta fiempre enjuta, 

que a elle rifco a fubir va, 

le eltá quexando , y eftá 

corriendo langre la gruta, 

-Peñafco con alma, di, 

efte clavel que deshojas, 

es por aquellas congojas 

de aqueltas heridas > Si, 

si dices , callando aísi, 

pues a chuparte fe inclina. 

mi fed , roca peregrina, o 

y aunque anhelo por bebella, 

dexo por humana aquella, 

y elta bebo por divina. . 

Abrefe la peña , y defeubrefe fubiendo un 
Santo Cbriféo grande clavado , y cor= 

, riendo fangre. 
Mas, Cielos, qué es lo que he vilto 1 
aqui fon glorias las penas, 
pues tapando aquellas venas, 
las fuyas ha roto Chrifto: 
lerviros , Señor, conquifto, 
pues que tan franco pagais; 
-mas lo liberal que eftais, 

. dice , aunque obra vueltro amor, 
que con gran precio , Señor, 
aquella fangre comprais. 

Con el coral que verteis, 

es forzoío perluadirme, 

que bolveis á redimirme, 

“pues a padecer bolveis: 

de cinco flores haceis 

einco fuentes de confuelo, 

Aguila foy , que 4 vos buelo, 

dadme , pues fon tan hermofas, 

una hoja de ellas rofas, 

para quedar flor del Cielo. 
Sube el Crucifixo. 

Mas el coral me nego, 

con la qual accion me enfeña, 

que la peña , fiendo peña, 

aun merece mas que yo: 

fu cariño le obligo, 

y le ofendió mi pecados 

mas fi santos han entrado 


Renegado , Rey, y Martir. 





por efle hermolo rúbi, 
por qué me negais á mi, 
lo que á nadie havcis negado > 
Mas ya no le puedo ver, Sube más, 
que ocultaron fu hermofura 
con celeftial efpefura | 
celages de roficler: | 
dexa «€ de padecer | 
las injurias repetidas. | 
Maur. Sano eltoy de las heridas, 
nada hay en mi de dolor. | 
Pedr. Claro eftá, fi obró lu amor 
finezas tan conocidas. 
- Elte lecreto , diícreto Ss 
has de callar , cuerdo, y- fabio, 
Maur..Nunca ofladias del labio 
tocarán .efte fecreto. 
Pedr..A Dios la enmienda prometo. | 
Maur. Serás firme? Pedr. Seré fiel, | 
aflombro he de fer de Argel. | 
Maur. Eternizarás tu nombre. 
Pedr. Mucho , fin duda , es el hombre, - 
«pues elto hace Dios por tl. 
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Sale por una puerta Arlaja , y por otra 
Mabomad. 

Mabom. Fortuna nunca eftable, y 
que con la variedad , con lo mudable, 
porque amante no pueda, 

-el clavo le quitaftes á tu rueda, 
y fin bolver el clayo, 
Principe me llevafte, y bolvi efclavo. 

Ar!. Fortuna , opuelto monftrno, — :* 
que teniendo dos caras en un roltro, 
de una, y otra efperanza, 
en rigor examino á cu mudanza, 
en cuya rueda errante 
menos. leguro dá lo mas conftante. 

Mabom. Ya que por darme enojos 
me negalte la llama de los ojos 
de Arlaja , Aurora hermofa, 
en cuya luz fui fimple maripola, 

y ofendido me dexa, 
dame vengauza , ó quitame la quexa. 

Ár!. Ya que tiranamente 
cabellos de lanrel hizo la frente 

un 
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Ar!. Hidalgo eltruendo , voz noble, 


un renegado pecho, 
_ fiendo la mitad mia por derecho, 
en tan infeliz medio, 


como has dado el achaque dá el remedio. 


Mabom. Salga mi enojo al labio, 

dos ofenfas publico de un agravio, 
porque haga recompenía 

- una venganza de una, y otra ofenía. 
dr], Salga mi fentimiento, 

- y por la voz explique mi tormento. 
Mabom. Mi venganza es primero, 

obre mi enojo acciones de mi acero. 
dr!. Primero eftá mi injuria, 

obre mi acero acciones de mi furia, 
Mabom. Dañame lo que tardo. 


Mabom. Mas crueldad no relifto. 

4Arl:Su muerte bufco, y mi traicion cóquifto. 
Mabom. La emprefía es jufta. 

4r!. Firme efta mi intento. 





'Mab.Cruel mienojo. 1r1.Mi furor fangriéto. 


'Mab.Público mi dolor. 4rl.Clara mi Lojuria. 

Los dos. Matarete, pues muero de tu injuria. 

Mabom. Arlaja? 

4rl. Mahomad ? fu enojo entiendo, - ap. 
en lu femblante el alma le eftoy viendo. 

Mabom. "Tú me matas? 

Ar!. Mi intento no conoces. 

Mabom., Centro de.mis oidos fon tus voces, 
pues dixifte ( elto infiero) 
te he de matar, pues de tu injuria muero. 
Cefíen ya los enojos, 


muerto eltoy ya, preguntalo á tus ojos, 


fimo es que en calo elquivo 
vivas dudando tú, que muerto vivo; 
mas no tan encubie:to, 
que ignores q tus ojos me hayan muerto. 
4rl. No hurtes á mi aliento 
para quexarte todo el fentimiento, 
reltaurémos ( muger foy ofendida ) 
reputacion , poder , honor, y vida. 
Mab.Caudillo foy del tuyo,y de mi agravio. 
4r!. El fuego de mis 0J0S » Y mi labio, 
Etna el uno , y el otro Mongibelo, 
con llama humana ha de abralar el fuelo. 
Mab. De tu hermolura atiendo ya la quexa. 
- Arl, Oye el agravio, y la hermofura dexa, 
valiente Mahomad, Moro diícreto. 
Mabom, El elpiritu bebe á mi concepto. 


4r!. Menos configo quanto mas aguardo. - 


concuslo plebeyo )y rico, 

3 una voluntad conformes, 
del cabello fiempre altivo. 
del Renegado , iluftraron 

con balages , y Zafiros. 

Argel dice : Viva el Rey, 

y con aplaufos feltivos, 
trazando quedan torneos)... 
fuegos , y otros exercicios; 
cuyo Real aparato. > 0:01 
le tienen , por fer precifo, 
todos en lugar de gloria, 

y yo en lugar de martirio. 
Ya labes (tu ofenía aclaro ) 
que mi padre (tu mal digo > 
muriendo (tu enojo aumento ) 
mandó (tu injuria publico) 
les uniefle (tu pena enlayo ) 
us brazos (tu honor incito ) . 
2 mi cuello (tu amor poltro ) 
y el tirano, y €l efquivo, 
de efta union' el nudo rompe, 
de efte amor dexa el cariño. 
Y burlando la grandeza | 
del tálamo prevenido, 

de las teas , y holocauftos, 
que dieron de arder indicio, 
hizo la aroma pavela, 

y ceniza el facrificio. 

Bien conozco , que á tu amor 
ofende lo que ofendido 

el pecho al labio difpone 

en defahogos permitidos. 

Mas ya la pafíada ofenía 

Ja fepulte nuevo olvidos 

y pues de tu parte eltoys 
dexa delprecios antiguos, 

y elijamos el acierto, 

libres ya del defatino. 

Muera , pues , efte tirano, . 
tenga el laurel fuccedido 


/ tu frente, y lean tus brazos 


dulce prifion de los mios, 
Poltremos elta altivez 
de efte racional Olimpo, 
que al cielo de mi grandeza 
elcala el noble edificio. 
Sea ruina efta torre, 

cai- 


< 


na > TR 


ae A: 


PP. 


A 





D E ó Renegado , Rey, y Martivó 





caiga vejetable rifco por graves melancolias, 
de lu defvanecimiento; de que la cauía, O principio 
delquadernaríe oprimido | le ignora, vendrá 4 hacer 
elte baxel funtuofo, . + fob «relacion, entremetidos, 
y fobre el barbaro ftio | curiofos., y: aduladores. 

* del reatro de la tierra, Mahom. Difsimular es precilo. 
el ultimo paralilmo Tocan chirimias , y falen el Rey, Antonio, 
exhale , y hagan eternos, Mauricio y Arturo y y Clavela. 
en mi memoria y y Lu olvido; - Pedr. Dame alsiento. 
nevada :pira. el turbante, coi ArtureMay. de alsiento ap. 
la toga roxo obeliíco, el reniego le ha venido: 
languido: adorno lu gala, da al plegue a Dios.no fe arrepienta, | 
funelta pompa [u' aliño. > que lo temo, vive Chriflo; 

Mabom.En mi pecho recatado porque he de renegar yo, | 
tuvo elle intento principio, ' como fe lo he prometido. A 
y como el pecho te adora, Pedr. Arlaja? Arl.Inviéto feñor? 
fin duda que te lo ha dicho: de efta manera le obligo. ap, | 
9 como te tengo en él Pedr. Mahomad> Mabom.Señor excello? 
por prenda que mas eítimo, de aqueíta manera finjo. ap. 
Arlaja, no [era mucho, Pedr, Como Argel ha celebrado 
que' allá dentro la hayas vilto. mis fieltas?> 4rl, No fui teftigo 
No havertelo declarado 5 y «de ellas, gran feñor. Pedr. Por que? > 
cuidado fue prevenido .  Arl, Porque.como el alvedrio 
de mi temor , por dudar > obra, fizndo vos el movil 
Í1 era lifonja, O delito: de un alma que os facrifico, 
que el que fiempre es delgraciado, no las vi, porque el achaque 
temerofo intenta , vilto que 4 vos os tuvo impedido; 
que lu fortuna ha de errar para verlas, :obró en mi:.,-;:., 
hafta en el acierto mifmo. tan melancolico , y:tibio, 0 0. | 
Mas pues tus ojos me animan que á vos os quilé imitars >... 
(en cuyos luceros limpios | «y aísi, en eltos'regocijos di A 
clicie racional el alma le han celebrado todos, 
bebe los rayos divinos) | yo, gran feñor, he fentido. . 
elte bruñido diamante Artur, Alsi os ayude Mahoma, An 
de efte alfanje Damalquino, como haveis la verdad dicho. 
ferá miniftro fatal, Pedr. Yo lo eltimo: de elte modo ap. 
con cuyo heroico homicidio, - us engaños folicito, : 
en el teatro del mundo haíta que de entre las flores 
reprelentarán los figlos de eftos jardines que pio, 
el coturno mas feroz, disfrazado fe levante 
que vió'el opuetto diftrito, ' un Chriftiano bafiliíco. 
defde la region Flamenca, Refiere 1, Mahomad. 
hala el Piramide Egipcio. Clarin. Mabom. Ya, feñor, lo folicito: 
Pero ya con las javeyas, obedeced , corazon, AP. 
y dulzainas, han herido aunque eftes mas ofendido. 
el aire, de que las fieltas Pedr. O , cómo fiento que elle ap. 
le acabaron dan indicios. efte clavel tan marchito ! 

4r!. Alsi' parece , que el Rey _ Mabom.Ayerel Sol en fu carrera ardiente 
como a. verlas ha (alido, tropezó en el elcollo del Tridente, 


ane- 
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anegofe la liz, falto [u:coche, 
prefidió , fuccediendole la noche, 
ña ceño el roftro, diafano el veltido, 
tanto , que en [u aderezo prevenido, 
dieron por falta de fus luces bellas 
un Sol hecho pedazos las eftrellas. 
Nació la confufion , creció el bullicio, 
Etna la plaza, antorcha el edificio, 
clarin el aire y lengua el campo hueco, 
clamor Argel, y fus montañas eco: 
y los cohetes con ardientes giros, 
fubiendo halta los Otbes de zafiros, :) 
emprendieron lifonjas tan eftrañas, 

ué en cavallos de fuego corren Cañas. : 
Paísó la confufion , el Alva llora, 
difpertaton las aves ala Aurora, 
haciendo con dulciísima harmoniay. 
que fi lloró la Aurora , que el Sol ria: 
dexó el mar, dió fu luz,bordó el Oriente, 
ya antorcha , ya fanal, ya prefidente, 
tan p:9digo,que Argel, fin dar delmayos, 
Alva fue, luz , fanal, anto:cha, y 1áyOs» 
Empezó con el dia de elcarceo, 
los clarines convocan el torneo, 
falió el Mantenedor , falió Medoro, 
roja la aljava , el azicate de oro, 
un Moncayo de plumas el turbante, - 
el tafilete blanco, el manto errante, 
tan tremolado al viento , y elparcido, 
que era por lo delgado aire tegido. 
Sobre un cavallo adulto , penfamiento, 
que falió rayo , y le pa10 elemento, 
y con la nievé que erizaba en fuma, 
era boríon en fu papel de efpuma, 
con mucha prefuncion , poco fosiego, 
humo la: cola, y hollin fu orgullo fuego, 
y tan'violento la carrera fragua, 
que fiendo fuego , le deshizo en aguas 
(alió Zeilán , y la arencion le nota 
de rubies un vulgo en la marlota, 
zafiro el campo , y con follages de oro, 
entre fus luces fe abrafaba el Moro: 
circo la plaza , y todo el viento errante 
era region del barbara turbante, 
que por folicitar mejor fortuna, 
hizo blanco penacho de la.Euna. 
Y. caucalo de miembros animaba, 
aljofar por la clio defperdiciaba, 

la cola era peinada argenteria, 


bebiendo nieves ¡ún Lipara fe ardia, 
remendada: la piel con eminencia, 

tan una en [u igualdad la diferencia). 
que dió á entender, que con diftintos lazos 
paruraleza le junto 4 pedazos. 

Uno, y otro el encuentro folicita, 

el clarin mueve, y. el tambor iñcita, 
alternando provocan la pelea, 

la lanza vibra , el freíno le blandea, 

ira es el choque , fuego es el defvelo, 


“lo que fue lanza , aftillas Íube al Cielo, 
“que-viende allilo que baxar tardaban, 


pareció que en el Cielo le quedaban.. 
Segunda lanza la:crueldad efgrime, 
refuena la baqueta , el clarin gime, 
mayor es el 1igor , mayor la faña, 

ya es arena de Marte la campaña: 
rompen lanzas , el fuego reverber2, 

al Cielo fuben rayos de madera, 

y tan altos al Cielo le encumbraron, 
que baxaron muy tarde , O ho baxaron. 
Tercera lanza anima el ardimiento, 
feroz eftá un valor , otro fangriento, 
confufion el teatro , ira la injuria, 

la balla impedimento, el valor furia, 
aumentale el rigor , la faña crece, 

la Parca anima , y Marte le enfurece, 
con cuyo enojo a fuego fe condena 
balla, campo, teatro , horror , y aren2. 
Triunfo en Medoro la Africana dieltra, 
Mahometo repite la paleltca, 

rompe lanzas , fuccedele Abruino, 
Multafa , Abenjalon , Muley fu primo, 


de quien la gloria , que el fuceílo abona) . 
«el clarin Agareno la pregona,  - 


para que todos tengan con Ja fama 
de tu laurel eta pequeña rama. 


Clav. Todo elte aplaulo , leñor, 


que repetido es del aire 
efpanto , es corta lifonja 
para meritos tan grandes. 
La ¡pluma ardiente , feñor, 
de aquefle Planeta errante, 
vueltros elogios elcriba 

en protocolos de-ja[pe. 


Pedr.Sol Efpañol, ecliplado . 


entre Africanos celajes, 
con cuyos rayos minoras 
los de efle Planeta errante, 
del- 
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deíde oy tiemes libertad, 
-4rl, En el pecho tengo un alpid. 
Mahbom. Veneno es de los oidos 
elte afecto favorable. 
Clav. Mas efclava loy 20ra, 
[eñor , con favor tan grande. 


ap. 
apo 


Pedr. Nunca ha havido Angel efclayo, 


y pues no le tuvo nadie, 
no [e ha de decir, que yo 
tengo por efclava un Angel. 


Arl. ras vá flechando el pecho.  Vaf.. 


Mabom. En el alma mil bolcanes 
fe encienden; mas [on en mi 
los interefles muy graves, 
que huvo fujecion , agravio, 
zelos , Corona , y delaires. 


Vafe. 


Artur. Temo que ha de arrepentiríe, 


y aunque es, contra [u diétamen, 
eftá contigo tan mal 


Dios , ruego a Dios fe lo pague, 


que bolvera a fer Chriltiano, 
porque yo me defchriftiane. 


Pedr. Solos eltamos , ya es tiempo. 


Artur. Mirando los circunftantes, 
le enjuaga con fu difcurlo, 


deíde el pecho hafla el gaznate. 
Pedr. Ya no hay que aguardar, engaños. 


Artur. Aora bolvió a mirarme. 


ap. 


Dios ponga tiento en mi lengua, 


y en elte eltado te guarde. 
Pedr. Salga el corazon al labio, 
Artur. Aora hizo tin vilaje, 

que me pareceque dixo: 

reniega , O he de matarte. 


; K 
Pedr. Cielos , en mi amparo os buíco. 


Artur. Al Cielo jura de darme 
garrote, fino reniego; 
mas fi puedo deslizarme, 
pallo,a paflo he de afufarlas. 


Ap. 


Dios me de 'unos pies de Angel, 


que fean de Angel hermo(lo. 


Pedr. Aguarda, tente. Artur. Tendránfes 


pies de Angel patudo fueron, 

pues que tanto ruido hacen. 
Pedr. Elcuchad , padre querido, 

dexad , feñor , que declare 

obediencias de mal hijo, 

a relpetos de buen padre. 

Clavela divina , Antonio, 





y. Martin, 
Arturo amigo , efcuchadme, - 
que el pecho , mar de fulpiros, 
los ojos , rios de [angre, 
daños, que yo ocafoné, 

Solicito que reparen, 

fuípiros , que al Cielo fuban, 
lagrimas , que al fuelo baxen. 

ál paño drlaja , y Mahbomad , cada 

uno por fu parte. 


Arl. Sofpechoía á eltos canceles 


llego. Mabom. No sé qué linage 
de, imaginaciones locas 
a bulcar el Rey me traen. 


Pedr. Ya labes (qué grave ofenía! ) 


que renegué (que. fealdades ! ) 
y que dexeé ( que traicion! ) 
la Ley Santa (que pefares! ) 
de aquel Divino Cordero, 
que fiendo Dios inculpable, * 
por limpiar la mancha fea 
¿de nueftros primeros Padres, 
fufrió (que grave crueldad! ) 
(0 nacion inexorable ! ) 

que Íu cuerpo de azucenas 
cinco mil lirios bordallen; 
que heridas fus fienes , corran 
minas de roxos granates, 

que le rompan el coftado; 
que manos, y pies le claven, 
fia otros muchos martirios, 
que con deleos fatales 
executan por entonces 

locas inhumanidades. ” 
Ayer, pues, obícuro el Sol, 
tendido el negro velamen 

de la noche lobre el roftro, 
Oo luminolo , O flamante, 4 
tornaron todas las nubes, 
pretendieron ablandarfe 

los exes 5 porque a los Cielos 
les faltaron los puntales, 

y que la voluble rueda 

a [u movimiento errante, 
conjuraciones hiciefíe 

con los regañados aires, 

para que los terremotos, 

los truenos , los uracanes, 
con el paredon del mundo 
dicílen de una vez al trafle. 
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Entonces , pues, efla gruta, 

en lu firmeza! conftante, .. 11 < 
dio fenfibles «movimientos; 1 

gimió humana», lloró. facil;;,;: 
«caliente: clavel, «mirad; 0 

Íi por delito tan. grande. 

deben dar agua mis :0j0S,': 

pues una mae dio langre. on y 
Mabom. No 


Artur. Todo fe vá-difporiiendo 


¿lo peor que puede .eftarme. (a 


Pedr. Delelperado (que afrenta! ) 
mande (que fiero combate!) 


que a mi padre: (qué .crueldad! )'-*. 


las arterias: le. corcallen; 003 0. 
cuya' langre («qué inocencia!) 
dio 4 ellos Orbes: de diamante 
gritos , y abriendo. ella peña. «1 
las robuftas fequedades.o 0 003 
de fus concavas entiañasy > 01! 
corriendo finos. corales, - p109 
falió anegado en «dos: fuentes, ¿0 
porque en ellas.me, bañaliz, 01:5 
aquel Narcilo que tuvo» 7 
á una. Azucena por Madre. 
Mirad fi hay mayor/ clemencia, - ' 
mas. fino. amor mas Íuavey o? «..2 
pues debiendo yola pena, 1: 
«padeció Chrifto un iulrrajesiio : Y 
Arl.. O corazon mal nacido! 5:07 
Mahom. O. Renegado. cobarde! 0; 
Pedr. Yo y, pues yureducido, al ¿Cielo,:: 
¿sprotelto:con: Le. conítante: « AN 
de oblervarfus, Mandamientos, 
y delde oy facrificarme 31030 055 
nueva! viétima;, y ofrendar 2.1.) 
al,culto de fus!¡Alraresi 1. 000 
á donde.en lugar: de aromas, 
que le templen, 0-le aplaquen, 
el pecho ferá un: incendio, 
los ojos lerán dos mares; 
y al fin::- Mab. Que eltraña cautela! 
Pedr. Sabed , que Carlos de Gante, : 
aquel Catholico fol, ; 
que tuvo lu Oriente en Flandes::- 
Ar]. Con lo que pronuncia, es fuerza 
que los fentidos me embargue. 
Pedr. Viene 4 conquiltar 4 Argel, 


ue engaño de la idéa,!.% 
Arl. Bien lo adverti en el femblante.o 


cuyos campos militares eS 
pueblan eboReyno-a: Neptuno ::31 
de galeras, yde: navesjo 2019 3 
Yo , pues y: fingido: hafta entonces 
Rey de Argel: y fa !omenages:: 
he de alsiftir,halta que GnÍtT: 
hechos matices del. aire, 
tremolezElpañanenoelofiios: 1 0009 
lus Impjreos:taferanes: =h 
que ensonces»dandole al Cielo 
elte laurél. de mi. parte;: 
Carlos: fera¡ Rey de Argel, 
porque por bello remate 
de las: Atmas. viétoriolasy 

oque .fobre/fu. frente trae,. 
ponga por galan adorno 
elte Africano plumages «0: 0:00 
Efte es mi-Chrifliano afedto, + 
elte mi heroico diétamen, 
alsi hesde bulcar:iá Dios... 


aunque lanzas me taladren, ' a, 


el coftado por fu amor, .. 

que í eltos:medios me valen, - 

hallaré 4 Dios, porque Dios 

nunca le ha negado á nadie. 
Maur. Aora si eres mi: hijo, 

dame los:brazos , y dadme 
todos muchos parabienes. 
Artur. Y 3 mi muchos paramales. 
Ar!l. Buícar quiero 4 Mahomad. 


Mabom, Bulcar quiero 3 Arlaja , y darle. 


noticia: de la traicion 


que he efcuchado. 4r!.. Argél , ya lale , 


Belona á bolver. por ti. 
Mahom.' Argel , £ eftáas de mi parte, 
con fu prifion, y fu muerte, 
de efta efclavitud renaces. 
Arl. A executarlo , caftigos. 
Mab. A procurarlo,crueldades. Retiranfe, 
Pedr. Y vos , ofendido Antonio, 
pues las luces celeftiales 
de Clavela , hermana mia, 
fon atraétivos imanes 
vueítros , fabed , que fu honor 
es mas puro , mas conftante, 
que efcollo que el aire encuentra, 
que roca que el. mar combate; 
Y afsi, dandole la mano 
en dulces conformidades, 
D : Áe- 
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ferá vueltra fuave union 

Iris de ellas tempeftades. 

Y para que la fineza -- 

buelvaal centra donde fale, 

quien ama el “original, 

traiga configo la imagen. 

Dale. el. retrato. 
Anton, Los" trabajos padecidos 

oro es de pocos quilates, 

para que con ellos compre 

bien que tanto precio vale, - 

Vamos, diré 4 los Chriftianos 

aqueltas felicidades. - 

Clav. No voy en' mi de alegria. 

Anton. Yo voy loco. Maur. Venga, y tale 

Efpaña ufana elte Imperio, 
para que altiva, y triunfante: 
maticen fus ricas plumas 

las Aguilas Imperiales. 

Vanfe Antonio, Clavela , y. Mauricio. 
Pedr. Arturo , efta es la ocafion.”' 
Artur. Detente , feñor, no páafles 

adelante , que ya entiendo | 
lo que quieres acordarme. 

Por la palabra que di,' 

no puedes executarme, 

porque: yo foy Cavallero, ' 

y no hice pleyto omenages 

y alsi , renegar no puedo. - 

Pedr. Alsi pretendo: probarle: ap." 

- quando yo fuera Chriftiano . 

dixifte. Artur. Soy un vinagre 
fi lo dixe 3 mas entonces 
tenias 1 muy mal talle 

de ler Chriftiano, y por eflo: 
fui en dar la palabra facil. 
Pero como tk la difte 

i Mahoma, y la quebrafte, 

a ti te la quiebro yo; 

que. fuera gran difparate, 

que quando a ti Dios te toca, ! 
2 mi el diablo me tocalle. 
Yo comer cabra en aceyte? 
yo no beber vino? zape. 

Pedr. O quanto guíto de oirlo! 
Artur. Señor mio , ahorremos lances, 
que yO tengo (elto es verdad) 
fin que pueda remediarle, 

con la cabra antipacias 


¡Renegado', Rey, y Martin. 


y es, que tengo oculto achaque, 

que me dá quando la como. 

Pedr.Pues quese da? Artur.Mal de madre, 
y aqui::no [e vende ruda. 

Pedr.Qué dices? Artur.Que no te elpantes 
de elte achaque nuevo en mi, 
que aquelta tierra es de canes, 

y engendra putrefacciones. 

Pedr. El [e defiende conítante. ap. 

Dent. Mahom, Cercad todos el Alcazar, 
valerofós* Capitanes: 

Den:. Arlaj. Entrad por eltos Jardines, 
y tinguno fea cobarde. 

Mabom. Muera, fi le refiltiere. 

Arlí Si fe eflcusare, matadle, 

Artur. Ellas voces me difuenan. 

Salen drlaja , Mahomad:, y Moros. 
Mabom. Rinde el acero brillante. > 
Artur. Sia los dos nos han oido, 

empecemos 4 quitarle 

las cioras á los. calzones, 

porque [egun la ira traen, 

nos han de hacer 4 los dos 

enfalada de: tomates. 

Arl. Rindete, y no te refiftas. 

Mabom. Pobladas eftán las calles 
de,exercitos Africanos. 

Pedr. Solo fiento malograrle ap. 

a Elpaña can gran Jáurel: 

Ya eltoy: rendido. oMabom. Atadle. 
Arl. Date e a prifion: 4rrur. Señoras 

advierte que no: foy nadie. 

Arl: Complice -eres-en. la culpa. | 
Artur. No foy tu: criado 2 4rl:No:labes 
fervir 2 lo: Moro. “'Arrur Yo >> 

aprendere en un inflante. >. 

Ar!l. Eres ya viejo. '4rtur. No foy, 
bien puedes de “ello :informarte, 
que ayer andaba bulcando 
an ama que me criafle. 

Ar!. En ella obícura mazmorra, 
lobrego' fitio , en quien yace 
la traicion, hafta que el tiempo 
la reduce á fer cadaver, 
le poned. Pedr. El Cielo embie 
fus auxilios eficaces, 
para que me llame el mundo 
Renegado , Rey, y Martir. Llevanle. 

Artur. X ¿4 mi, mi [eñora Arlaja? 

Arl. 








4Arl. Tambien, Artur. Y 1 me fiallen, 
no permitirás que pueda 
tener la Ciudad por Carcel? 
drl. No. Artur. Y con una fianza 
de eltar a derecho , haráíme 
favor , por Criado tuyo > 
4Arl. Ya no puedes obligarme: 
traedle. Vafe. 
1. Ya le llevamos. : 
Artur. Dexad que un poco fe aparte. 
2. Ya. con el fuego que lleva, 
es rayo, que por el aire 
no [e conoce a la vilta. 
Artur. Van lexos? 1. Y muy diftante. 
Artur. Pues voto a Chrifto , de un perro, 
que aora no ha de quedarme 
podenco de todos ellos, Saca un puñal. 
que no deguelle. 2. Solradle. 
, Quién eres, hombre? Artur. Un cautivo, 
que aora el oficio hace 


de perro. 1. Demos,pues,voces. Vanfe. 


Artur. Como no me muerdan , ladren. 
Dent.voc.Mueran los Chriftianos,mueran. 
Artur. Porque no buelvan, y me hallen, 

tomo las de Villa-Diego; 

pues ya llevan de mi parte 

ciertas puñadas a cuenta ' 

de las que ellos han de darme. Vafe. 
Sale Mauricio. Con acentos inhumanos 

inquieto eftá todo Argel, 

y el alarido cruel 

puebla ya los aires vanos. 
Dent.voc. Mueran todos los Chriftianos, 
Maur. Mas ya la evidencia he vilto, 

a Lu intento no refilto; 

muera: , nacion fementida, 

y den por Chrifto la vida, 

“pues por ellos la dió Chrifto. 

Fineza es lo que intentais, 

cariño es elte rigor, 

pues les dais vida mejor 

de la muerte que les: dais: 

vueítro miímo intento errais, 

y con accion fementida 

execurais homicida 

las crueldades de tal fuerte, 

que en el rigor dé efla muerte 
"haceis perpetua fu vida. 

Agui por mejor acierto 


E QqToA 


7 - , - E pa | > he ' 
De: Don Chriftoval de Morales. , ed 


(aunque por mejor fuceda ) 

el que muere , vivo queda, 

y el que vive, queda muerto: 

defengaño es defcubierto, 

que vueftro engaño no advierte, 

y tanto en el [e divierte 

vueftra fe mal conocida, 

que dexa muerte , que es vida, 

y bufca vida , que es muerte. 

Efgrima , pues , inhumana 

la Parca fieros rigores, 

y caiga en caducas flores 

elta arboleda Chriftiana: 

la Primavera lozana 

pague aquí flor en tributo 

de efte barbaro eltatuto, 

que al culto de elte rigor 

aqui dexará la flor, 

y llevara al Cielo fruto. 

A pilar nuevas regiones, 

del golpe de vueliro enojo, 

ferán del Cielo defpojo 

engañados corazones; 

con elogios, y canciones 

pondrán las triunfantes huellas 

lobre eflas regiones bellas; 
mirad que favor tan fiel, 

que una efclavitud de Argel 

produzga en el Cielo eltrellas. 
Sale Arturo. Dónde eflare con recato, 

por librarme de eltos hierros, 
que me figuen ellos perros, 
como Íi yo fuera gato? 

Quién tuviera un Moro amigo? 
Maur. Cobarde , ello has de decir? 
Artur. Señor , elto de morir 

no se lo que trae configo. 
Maur. Vilte a Pedro? acaba ya. 
Artur. Ha de eftar::- 

Maur. Dime, por Dios, 

donde. Artur. En las manos de Dios: 

mirad que tal eftara, 

Maur. Dime , como? acaba , en fin, 
lacame de mis fofpechas, 

Artur. Señor mio , á puras flechas 
efta hecho un puerco efpin. 

¿Maur, Que elcucho , Cielos ! (ay Dios!) 
es verdad» (ay hijo amado! ) 
facame de efte cuidado, 

Artur. 
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artur. Alsi lo eftuvierais vos. 
Tan crueles van tirando 
las flechas que le trafpalían, 
que el aire por donde pallan 
le queda de ellas quexando. 
De tirarle no folsiegan, 
y por fer tantas ( que afán!) 
no dán lugar las que eltán, 
para las otras que llegan. 
Amotino/e «la Piebe 
por efte Rey temerario; 
y alsi, todo el viento vario 
tempeltad de flechas llueve. 
La canalla contumáz - 
elgrime en toda la tierra 
aljavas , todas de guerra, 
arcos, ninguno de paz: 
- Y con crueldades profundas 
fon por el aire ligeras, 
las plumas de las primeras 
el blanco de las fegundas. 
Aparece un trono, y en el drlaja , Ma- 
bomad , y Moros. 
Mabom. Muera a lanzadas, en fin. 
Maur Qué dicen? Artur.Eltoy temblando! 
en javali eftáa acabando 
el que empezó por elpin. 
Mabom. Malogren lus elperanzas 
con «crusldades tan eftrechas, 
y pues no baítan las fl=chas, 
obre. el rigor de las lanzas. 
Sale Pedro atravefado de lanzas , y fle- 
chas y todo enfangrentado. 
Pedr. Ya muero 4 vueltros rigores, 
ya mis alientos vitales . 
el anhelito poltrero 
efan prefentando al aire. 
Vueltra inclemencia es mi gloria, 
mis timbres vueltras crueldades; 
yo os agradezco el rigor, 
Moros , con que me tratalteis. 
Saien Antonio , y Clavela. 
Anton. Bulquemosle,aunque nos prendan. 
Clav, Sigamosle , aunque nos maten. 
Maur. Qué dolor! cayó en mis brazos. 
Clav. Mateme la pena. Anton. Arraftre : 
E 


Cat. 


Renegado , Rey, y Martin, 


capuces mi fentimiento; 
y deíde el Betis al Ganges, 
delde el Caucalo hafta el Offa, 
por ¿heroicos exemplares 
para publicarlo , infpire 
la fama nuevos metales. 

Arlaj. Enternecida de verlo, 
porque me incline á adorarle, 
el corazoa por los ojos 


desh:cho en lagrimas fale. s 


Mabom. En traicion tan conocida 
menos caltigo no cabe, 
que tal pena ha merecido 
la culpa que ocafionalte. 
Maur. Sol eclipfado en mis brazos, 
dexad que mis ojos laven 
la fangre de aquefte roítro 
vueltro. Artur. No fe vaya nadie, 
halta vér fi con [lu muerte 
tiene celta gente baltante. E 
Clav. Rey de Argel, Arlaja hermofa, 
elta flor que deltroncalte, De rodillas, 
eftas canas , que con perlas 
eftan limpiando corales, 
elte efpolo que te efpera, 
y yo, que a tus pies Reales 
humilde te:lo -fuplico::- 
Artur. Y «yo donde he de quedarme? 


Clav. Reyna eres, wengada eltás;  :2 


muger eres , de:amores fabes; 
permite, Reyna, y leñora, 
que eflemarchito cadaver 
a mi Patria le llevemos. 
Árlaj. Yo os lo concedo , llevadle. 
Mabom. Yo tambien os lo concedo, 
que en Argel no ha de quedarfe: 
hombre que dexo fu ley, 
prendió a fu hermana, y fu padre. 
Artur, Y aqui tenga fin dicholo  ' 
Renegado , Rey, y Martir, 
quedando fu Autor fiado 
en vueltras benignidades, 
quando no por fu humildad, 
por el heroico diétamen 
del dueño a quien la conflagra, 
que el Cielo mil años guarde. 


Con Licencia, en VaLencia , en la Imprenta de Jofeph, y Thomáis de 
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